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కాకా 
రిషనిత ఓ 41] 


సశ 


ళ్‌ ఇ 
క టే! 
న౭%ఇెడ 
లు €| 
తశ 


గ/గే/ట్‌ 
కాగా ల/4774/6 .- 


/ న. 
య 


౬14 
ఓ (గక6| లీ 
న్యా గీటి 6 య 


జ్‌ కాలే 
న్‌ ౯ 
మ గ్ల 


పా 





కాల్లేట్‌తో చెడ్డ శ్చాసను నిరోధించండి 
రంఠా ద౦తక్షయం జరుగకుండా కావాదుకొనండి! 





ల్‌ 
ల 
ల? 
ఇ ఐన 
సవతి! 


చ్వంద్రుచేళ్ళనం పే; ఒక్కసారి తోముకుం కునే కాలేట్‌ డెంటల్‌ 
(క్రీమ్‌ నోటిలో దుర్వాసనను మరియు దంత "మయమునకు కుకు పౌడర్‌ కావాలం పే 
కారణమైన నూక్మ (శీములను రిల వగకు తొలగించును. ఈ లాభములని, =లట్‌ ”” 
కాలేట్‌ 10 మందిలో ? గురెకి గ ఫా నను వెంటనే నిరోరించెందని కాబ్లేట్‌ టూత్‌ పాడర్‌ 
మరీయు లోజనం అయిన వెంటనేకాపట్‌ వదథంః పళ్ళు తోముకా దొ పొందగలరు... 
మట వల్ల ఎక్కువ మందికి దంతకయమునీ బాగా అలీకటిందని, క డద్నా నెలల 
హం. చరితలో ఎన్నడూ తెలియ జేయస్‌ంతగా “*రదికి వస్తుంది... 
శాన పరిశళోరనల వల్ల వెరూపించవిడినది ! ఒక్క కాలేట్‌ మాళ 
చీపకో దజువును కలిగివున్నది. కాను 
పిల్లలు కాలేట్‌తో వ్యకమంగా పబ్ళు తోముకునే అలవాటును తేలికగా - 
ఆవలంలిసారు, ఎందుచేతనం పే ఎక్కువ "సేపు విలచే దావి ప్‌ప్ప యానా 
మెంట్‌ లాటీ నువాసనంళకే వారికి చాలా ఇషం, | 
శుభత కొరక్కు తాజూ శ్వాసకొరకు మరియు పండు తి 
కెల్లగా వుండుట కొరకు కొలేట్‌తో వండను ** మస జ 
వ్యకమంగా తోముకొనండీ. " ల అక్ష 


+ (పపంఛములోని ఏ ఒక్క ఇతర డెంటల్‌ (కిమ్‌కన్నా కాళ్లేట్‌నే ఎక్కువమంది వాడుతున్నారు 


నింకుశక్‌ గ 
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నా న్నెహూ కథ 


కే కాళ కోతల నరం 

ం కా క్‌ న నానా జ ౪ జె! (౯ ష 

వ షః శ కాలా! క కాం న తాం జజ ఓ నత న |! కళని కి న శ మ 

కక్‌ న = త య. ం! | 

జలా జం జతి కి దం జి కన ఇ క్‌ కకక కక వల్ల కాక ౯ జ కాకడ జక ఇన అ రే జీ క్‌ 

కక కీ, ఆ | ౯|| జ జ . ళా క కా! కో. కుక. స! ఫే. 

క్‌ క్‌ కమర చు వను ఇ క క ఇ గ్‌, కల. కుక క. కుక కుక. కకక కులుకు న న, కడు ఇ జ ల! జ్‌ క! ల! [ఇ 

జ జ్‌ నల్‌, 


టాటో 





ఈ సంచికలో కథలు - వింతలు _ విశేషాలు 


షట 


నం 
నా 


'.నేరారోప కత 
ఖారతచర్మిత- 653 ర! ల్‌! అ తది 
ఫస 5 అనాకారిభార్య 


తాతను యూపి 


పాతాళదుర్గం = కే0 
దేవివూజ *.. 17 కృష్ణావతారం ఠ6ళ 
క్ష ఎ 23 అరణ్యపురాణం అజళి 


టీ 
న్‌ా ర్‌ అటి శా 
నూరినరూపాలు *_.. 27 (ప్రపంచపు వింతలు 4, 


క్‌ మాకు 


గా ఇ కకక 
“ కక్‌ వజ 
రట ఖ్‌ 
ర కా! కాత కన న 
ల స్‌ 
టాటాల 
లా ళ 
కన 


అవి గాక ఫోటో శీర్షికల పోటి 
మొదలైన మరి ఎన్నో అకర్షణలు, 


శ్ర 


ర విడి [పతి సంవత్సర 


టన న్నా భాట్‌ 


వైర యంంములన నలల్‌ 
గ్‌ న కకం ల ల నన నన నం న కన కం న న క న్‌ 
న! యుల ల ల నలం యమం 


ను! కకక. క. కకక! నకుతా నన్‌, 
న న న క ఖ్‌ గ 
జనకం కు కటు ట.కి ఎడ. న టన్‌ క్‌ స్‌ న్‌ 
ఆకుకు కు మకు త క నీ 


ట్ర మితిమీరిన వంచన వ 


క్ర జ్‌ నడ ల జా 
అ జ్‌ ల న బ్‌ 


నన క త ల ౫) 
లకు ఆ న్‌ క కకం క్‌ 
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తత్ర 
వ్ర 
శప 
ర్శీం 
త్‌ 7 
61 


చందా 


వు 0-75 పైసలు రూ. .రం4టి 


లం! 


రా భి న 
యచట 
లీ స న్‌, ఆ! ర్త ! 





జ్‌ 
స్‌ నలం ఖ్‌ 
న్న న తాన లా 
త ల్‌ లత 


న్‌. 


స! క ఇఇ 

జక 

శ్‌ (జ ్న 
౫! 


శ జపాన్‌ పాలా! జో 
క్యన్న న సక్‌ జ! 
ల! కు! 
న! గ్‌. జో 


లలల ణ్‌ 


్‌ || 
మ నాల వనుక కా నడా న. 
క్షా నల్లన తన నానా ళన కానా. నం తల 
కానా ననన న నన ను న్‌! న్‌్‌ 
క్‌! జ కల! కీ ! కను! నాక! 
స్‌. లె ల! త్త క్‌. కః 


ఎవణనకాల్ను 
న్‌లూ 
టం! 
(| 


జాస్‌ 

1 న్‌్‌ మా! 
గై 

(కంక కన జే 

జ ఖ్‌ బ 


ర క ల న, 


క 

లల ల్‌ 
క క! భీ క క ఇ శ్‌. 
లకును కు కక. జ్‌ ల లగు కకుక! క ఇ 


క. కతత శవ ౫ |; 
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వనాని న 
కజక్‌ జల ఆఆ కొం నం క 








అ [76/48/]1. కం020 "67 


రాం 2! 

_వమూంచలు 
న 
ద,యభ్యడ్తూండ. 
₹7డళ2పప్సు 













జ్‌ 

/క 

బు 
య్‌ మజ 
స ర్‌ం 
క ళ్‌ 
కట తీయాణకు = కై 
“క. గ 
మ పప ంవంతు అరటి రార కై 
జళతగరుణి త్రీముగో మూ 
లా ఇను ఆమితదమగడుబిదం సోల్‌ సెలింగ్‌ వజంటు $- 
నై ' చారమలదుశిలవయాతని జ్ఞా ే. బు 
క్రైం దుగ నదుల థదంజపటైలదద కొ ది బెంగాల్‌ ఎలక్తి కల్‌ కంపెనీ, 
ఇ సును శోడథ్ర మను కక లు 
జు  మెదడువనణదవ2లాా జ హు 
మై రలకు కెంగళూరు- 8, మదరాసు- 17 
వ 
కై 








ఎజెంట్సు : 
శీ మాజెటి విరఠాఘవయ్య, 
ఆ౦(ధ: 
జి. ఏ. పరశురాం కంపెని, 
షక5. పెరు రాళ్ళు & కో, 
13 7 ఆదియప్పనాయక్‌ స్ర్రట్‌, 
ఏదరాను 
15. ౨౩. 7. రావుడ& కో, 
136, పురకువాకం హైరోడ్‌, మదరాను 


లకాడికా పూల్‌, 


'కావజకనాలితకాలకవతాంకాంలాయ.చాకాలదడాుగా జంలకాగాలనవు 
[టు 





స్‌ 
క! 
ళ్ళ 


కం ల్ల అక యు స ట్‌ 
ై జ్‌ 
ర క్‌ 
నే | 
న్‌ కా 
1 మ న 
క టా జ శె 
న 
న! 
వ 
పై 


ల్లి ళన నాగా నానా కంచ ర నం నా 


దర్శకత్వం : చిత్రపు నారాయణమూర్తి * రచన : డ.వి.నరసరాజు 
' సంగీతం : ఎస్‌.రౌబేశ్చరరొవు ఓ ఛాయాగ్రహణం : విన్సెంట్‌ * కళ: ఏశే.శేఖర్‌ 
|| న నిర్తాతలు : వీరప్పన్‌ ఈ క౦పిని జ నవయిుగ్‌ 82 
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స 
మ. 
జా 
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ఎావాన్వు 


క్‌. 






వళ ఆవడ వమ్నె పోర్షీక్స్‌ 
(కాగమంరి. వోర్లిక్స్‌ వాకు 
పూర్వోవు ౯1 
ఈతాావామాంము ఈది 

క లిగియైంద వ ఇకారాడ్‌. 





















అందరూ 
తప్పు నాదీ 
అనా ఒరు 


తమణుంబములో అందరూ నా ఉద్యోగమూ 





ఫోవడావికి తప్పు నాదే అన్నారు. కావి 
ఆ వేమానమూ ఎంతో ఆలసటగా 

ఉఊఆూదురోమవి ఉందే నేను మో[తము 
ఏమి చేయగలను? 






౫ మె అవ్నేద్‌ 
విజమే! హోర్షి క్స్‌ 
(కాగివ కన్న | 
వారాల్లోవే వా ఆలిని 
పోయింది. వాకొత్త 
ఉద్యోగములో ఉత్చాహా 
ముతో వవిచేస్తాను ! 








పూ ర్తిగా పోవణలేవి 
కారణముగా ఏరుత్చాపో 
ముగా ఊంసే డాక్టిక్తూ 
హోర్లిక్స్‌ను నిఫార్చు 
చేస్తారు. పూర్తి మీగడ్‌ 
గలం పాలకు తోడు 
గోధుమవిండి, మాల్టైజ్‌ 
బార్లీ ల పోషకవంత మైనే 
సారములతో హార్లిక్స్‌ 
రుచెగా ఉంటుంది, 
శవ్వుకుండా వవిచేమ్త౭ది | 


హార్షి 


ఊఈదనట్టు ళక్తేని కలిగంబును./ 
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రెండు 


నో 
లా 
న. 


ను 


త్వరితంగా, కరన్‌ లల 








క్‌ వ న్నా 
తలుగల జ్యాకెట్‌ ట్‌ 10] మసలు “ఆ 
జ్‌ క్ష్‌ 

చనలనాపనావుతే 50 ద్యాకట్టుగల పెన 
మీ సమీపంలోగల దుకాణందారువదీ సేజే కొనం, 


మ్‌ 
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బింగంరు కవిరిం 


'ఆంజఃం 


/(శ్రసేతో 

దనక: కఠంగం ౬౫౧ ౧1695 , గగ 509/5 
దష్‌ష్య|గ తీనే. బై ( + బృజ్హ వైదా౦దె 
గచ లర [ 


అభందముణ . 


జ | = 


| ఇ(న౬ఓ1గక్కి 
జ"04౬ [11%0 


కక 11 %110% 
815 5215 


తాతకటైకి గ౬10* 1రాంగ బై క నఖకాం0 2 గ దక 


యాన న క లం 


సర్కూరుయణాగవర్తరుడరీ విజయతవ్లాడ 2మదున్‌బజుడు పజగిడు. బిర్సాడవ్లూ 8 








. 


నర్చుకొనుటకు జ 
పశితన౦ 
ప్రతిబ౦థక౦గౌదు 


మొక్కలకు అవి (బతికే నిమత_౦ 
న! 

సీళ్లు కావలెను అని చిన్న బాలురు 
పహాుతనమందే నేర్చుకుందురు. ఈ 
సామాన్యమైన యదార్థ్హముసు ఒక్ష 
మాటు నేర్చుకుంటే ఇంకెన్నటికీ 
మరువరు, 





మీ పిల్లలకు మీరు ఇప్పుడు నేర్చవలనిన మరియొక టైన డాక్టర్‌ ఫోర్‌వావ్‌ యొక్క (వళ్యేక పదాక 
పాఠమూ, వళ్లు మరియు వనుచిగుళ్ల వట్ల రోజూ మల గిల టూల్‌ "పేస్టు (పపంచంలో కెల్ల ఇపీ 
(ోద్దవపౌంచుట్మ ఆందువల్లి భవిష్యత్తునందు కొన్ని &ఒక్కాసపేం రోజూ వాడుచున్న యడల వళ్లు లెల్లగా 
వంవత్సరాలలో దంతతీయం మరియు వనుచిగుళ్ల మెరయుచ్నూ పనుచిగుళ్లు గట్టిగాను. ఆరోగ్యనంతం 
అబ్బులదారీ దిడకుండా వారివి కాపాడినందుకు వారు గాను వుండును. “0418 02 78 7౬౭౫ 
చుకు అభినందనములర్నింతురు. వారి వళ్లను 4౧౦ ఆ౮౫|45'' అనే చిన్న రంగుల పుస్తకం 
వరియు వనుచిగుళ్లను ఫోర్‌ హూన్స టూత్‌ పేనస్తుతో ఉచిత (పతి కోనం తపాలా థిర్చుల విమక్తం 
తోముకొనుచూ భ(దపరుచుకోమని మీ పిల్లలకు 10 న.పె, తపాలా బిళ్లలను పంపండి: మేనక" 


గ్గ జేజే బోరించండి, దంత వెద్యువి లేత శయారు కెంటల్‌  అడ్వయిసరీ బ్యూరో, పోను ద్యాగ్‌ నం 







చేయబడిన ఫోర్‌హాన్సొ" పనుచిగుళ్లకు గుణకారి 10001, బొంబాయి, 
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రడ లకన్‌ = వర్‌ 


మనన? మ నళ షన న మయ న ారారారాల క్‌ 
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మ న చ వు రు 
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ఆబాల గోపొలాన్ని 
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ల్లీ 
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(ట్ర 
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కనన; ౧౫౧నరవరాఇతిె 
కమెరా:లొజగొపాల్‌ 

కజ్రం మా ఇట్‌ కూక్పువమలత్‌ 

నంగతం: క.రాజేచ్వుదరొత్తు గోహాలం 
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ఆరోగ్యకాముని దినచర్య ఆయుర్వ్వద నాసానుసారవుుగా 
(ఖిషగ్వరుల అభిపాయము) 


తయారుచేయువారు ; 


. శ్లామలౌ గోలుకవరి౦గ్‌ వర్గు 


౧౫౦౧:...వెంకిటచ్‌లం. "" 


నా 





విజయ కెమికల్చ్‌, వృుదాసు= ₹. 


5౯6157౬86౬ 


ది్‌(0) నం 





'ా/ 


న బక్‌ ఆకిలి నా! వు భి లి 
దినము స్నానానంతరము- చందనాద 
న్‌ 


€్‌ 
తుల గా ఇబ న్‌ 
ములను పోగొ ట్టు ను, సౌభొ 
జాడే ల ఇ బట ఒక క్‌ 12 ఖ్‌ 
ఈక, స కనా త్త మ చ ఆ! మటు ం క 
ల ॥ 
యిచ్చును.! 
ఆట నలు ఆం సర ఇటీ. బీ వే 
ఐఎం ల టంనంది దం ఇంక 0౨ ఈం ఆళి: 
న! వ లాం ఇటీ ఇ జ కవ 
గంధథధముగా చెసి శరఠానికి రాచుకొనే 
ఇచ నష మ ట్‌ జ క్‌ చావానాన్యా! బా 
వారు. యివి అనొాకరకము ని = చాలామంది 
జక 


ల 
ట్‌ మల లు చ బు ట్‌ వ్‌ ష్‌ ల్‌ 
వదలి వేసినారు,.  అపాడు-అటెి చందీనీ 


జత 
టలు క్‌ ఇటీ ల్‌ బాజ్‌ క్‌ జో 
తఎచొై ను నవీన క యు ఇ ఆ అన్‌ అనాను మేర జ 
వూ 
లాం ర క్‌ క్‌, కా ఎ. జం కొాలర్‌ జా 
కమికలు”* వారు-అగ్‌ కా శాండల్‌ వుడ్‌ 


౧౧౧౦౩6 = జాడర్సుగా తయారు 


కాకా ఆం నజ మం 
చేసినారు. వీటిని యశవమూ లెకుండా 


ఉపయోగింపవచును. ఆ న్నిషాపుల 


న్‌్‌ ఇట్‌ 


లోను దొరుకును, వ 


శ11811811811811811818118115118118118118118118|81181108181811₹118118118)18 8118114 








వంచాలకుడు ః క 






పాను 





సాగర్ధంతోకూడిన దైవభక్తి భయానికీ, 
అ(కమానికీ దారితీస్తుంది, స్వార్ధరహిత 
మైన దైవభ క్తిగల మనిషికి రాజభయం 
కూడా ఉండదు. ఈ నీతి ''దేవీవూజ” 
| బేతాళకథ ]లో మనకు కనిపిస్తుంది. 
* నేరారోపణ” అన్న కథలోకూడా 
శేష్మాది అనేవాడు, రాజాజ్ఞ కన్న దేవ 
కార్యం ముఖ్యంగా భావించి, అందు 
వల్ల సత్ఫలితం పాందుతాడు, 
“యావజ్జీవ దీక్ష” అన్న కథ 
మంచి పనులకు కూడా మితి ఉండా 
లన్న నీతిని బోధిస్తుంది. 







న్‌ నలో ల 
నన టై.. ట్ర యయ టో 1 
యాం మా వాకా... 

కా గగ జ్‌, లిచీ 


[15 వ శతాబ్ది ఆఖరులో పాశ్చాత్యులు 
భూగోళం మీద సాధించిన అన్వేషణల 
మూలంగా వివిధ దేశాలమధ్య కొ త్తవాణిజ్య 
సంబంధా లేర్చడి, అనేక దేశాల చరిితలో 
కొత్త అధ్యాయాలు [పపారంభమయాయి, 
అలాటి మార్చులకు పునాది వేసిన సంఘ 
టనలలో (ప్రముఖమైనది వాస్కోడగామా 
అండియాకు రావటం. అతను 1498 మే 
27 న కాలికట్‌ రేవులో అడుగుపెట్టాడు. 

పెదేశాలవారు మనదేశానికి రావాలంకే 
రెండేమార్గాలు : ఒకటి వాయువ్యసరిహద్దు 
మీదుగా గల నేలమార్గ౦: రెండవది 


సము్ముదమార్గం, మొగలులు నేలమారాన్ని 


బాగానే సంరక్షంచారు గాని, నము[దమార్ధా 


లను కాపాడుకునే యత్స్నం చెయ్యలేదు. 


వారేనాడూ నము[దం పైన అధిపత్యం కోర 
లేదు. సము్ముదమాన్ధాలను రక్షించుకునే 
యత్నం చేసినవారు మహారాష్ట లొక్కరే, 





క్ష 
(ఓ 
| 


వాష్ట్రోడగామా పోర్చుగీను (బుడతకీచు, 
నావికుడు. అతను లిస్పన్‌నగరం నుంచి 
బయలుదేరి అ(ఫికాను చుట్టి, ఇండియాకు 
వచ్చాడు. జామొరిన్‌ అనే బిరుదు గల 
కాలికట్‌ పాలకు డతనికి స్నెహం చూపాడు. 
అతని రాకతో పోర్చుగలుకూ ఇండియాకూ 
మధ్య వర్తకసంబంధథా లేర్చథ్డాయి. 

నిజానికి అంతకు పూర్వ౦ కూడా 
పాశ్చాత్య దేశాలకూ, ఇండియాకూ మధ్య 
వర్తక సరుకుల రవాణా జరుగుతూనే 
ఉండేది. అయితే 7 వ శతాబ్ది లగాయితు 
ఇండియాకూ, పాశ్చాత్య దేశాలకూ మధ్య 
జరిగే సము[ద రవాణాలు అరబ్బుల చేతిలో 
ఉండేవి; హిందూమహానము[దం మీదా, 
ఎారసము[దం మీదా గల వర్తకమారాలు 
ఆ అరబ్బుల కింద ఉండేవి. ఇప్పుడా 
మార్గాలను పోర్చుగీను వర్తకులు ఉపయో 
గించసాగారు, 


65. వోర్చుగీనులు 





“1500 మార్చి 9న పీడోఅల్వారెజ్‌ 
క్మాబల్‌ అనే పోర్చుగీను నౌకాధిపతి 13 
వర్తకనౌకలను వెంటబెట్టుకుని లిస్పను 
నుంచి ఇండియాకు బయలుదేరాడు. ఇలా 
వర్తకానికి వచ్చిన పోర్చుగీనులు తమ 
వర్తక మేదో తాము చూనుకోక, .తూర్చు 
సము[ద [పాంతాలకు చెందిన వర్తకమాగ్గా 
లను తమ గుత్తసామ్ము చేనుకునే 
దుర్చుద్దితో ఇతర వర్తకనాకలను పీడించ 
సాగారు. ఆరబ్బు వర్తకుల ద్వారా లాభం 
పాందుత్తూ వచ్చిన కాలికట్‌ పాలకుడు 
ఈ కారణంగా పోర్చుగీనువారికి శతు 
వయాడు, పోర్చుగీనువాళ్ళు కూడా కాలికట్‌ 
పరిపాలకుడి విరోధి అయిన కొచ్చిను పాల 
కుడి లాటి మరికొందరు రాజులతో స్ప్నేహం 
సంపాదించి దక్షిణ భారతదేశపు రాజకీయ 
క్ముటలలో వేలు పెట్టారు. 

ఖారతదేశంలో పోర్చుగీసువారి ఆధిపత్యా 
నికి నిజమైన పునాది వేసినవాడు అల్ఫ్భాన్సోడి 
ఆల్బకర్క్‌ అనేవాడు. ఇతను మొదటిసారి 
అండియాకు 1503లో ఒక నౌకాదళానికి 
నాయకుడుగా వచ్చి, అధికారుల మెప్పు 
సంపాదించి, 1509 లో పోర్చుగీను గవర్న 
రుగా నియోగించబడి, ఇండియాలో పోర్చు 
గీను వారి వ్యవహారాలు చూడసాగాడు, బిజా 





1510 లో పట్టుకున్నాడు, ఇది సంపన్న 
మైన రేవుపట్టణం,. అల్భాన్సో పరిపాలనా 
కాలంలో గోవానగర రక్షణలు బలపరచ 
బడ్డాయి, దాని వాణిజ్యం కూడా పెంపొం 
దింది. భారతదేశంలో పోర్చుగీను సంతతి 
అధికం కాగలం౦ందులకు ఇతను తన 
దేశస్థులు 'భారతస్త్రీలను పెళ్ళాడ (ప్రోత్స 
హించాడు. ఇతను ముస్లిముల పట్ల చాలా 
దారుణంగా (పవర్తించినా, తన జాతివారికి 
చాలా ఉపకారం చేశాడు. 1515లో 
అతను చనిపోయే నాటికి నౌకాబలంలో 
పోర్చుగీనువారికి సాటిరాగలవా రెవరూ 


ఉచ ఆయం చం దీ మూదు పంకా 
తి 





ఇ రాం లం ఇరాని 


గానా నాం నా “నా వాతా 


వా నలండడవాలకిిలరా 


 అదాచాాచాచారాాాటుాుటుల రా 


వంతము 


నక్కలా కానా యిం, 


భారతదేశంలో లేరు, పశ్చిమతీర మంతా 
వారి అధీనంలో నే ఉండింది. ? 

అల్బకర్క్‌ అనంతరం వచ్చినవారు 
సమ్ముదతీరాన ఒక్కొక్క నగరమే స్టాపిం 
చుతూ వచ్చారు. దియూ, దమాన్‌, సల్పెట్‌, 
బసీన్‌, చౌల్‌, బొంబాయిలూ, మాను 
వద్ద శాంతోమ్‌, బెంగాలులో హుగ్లీ ఇలాటివే. 
పోర్చుగీసు ఆధిపత్యం సింహళంలో చాలా 
మేర విస్తరించింది. అయితే కాల్మ్కకమాన 
హా (ప్రదేశాలన్ని వారి అధీన౦ నుంచి 


పోయాయి. దియూ, దమాన్‌, గోవాలు 


నూ(తమే చాలా కాలం వారికి దక్కి, చివ 
రకు 19638 లో అవి న్వతంతభారతంలో 
చేరిపోయాయి. 

భారత వాణిజ్యం పోర్చుగలుకు చాలా 
లాఖించింది. ఆది చూసి అనేక పాశ్చాత్య 
దేశాలలో ఈస్టిండియా కంపెనీలు పుట్టు 
కొచ్చాయి. ఇంగ్లాండులో పుట్టిన కంపెనీ 
1600లో ''తూర్చు” సము(దాలలో 





క్‌ 
వల్‌ ఎల్‌. ల్‌ నం దా ఇ] 


ంటాంటాటుాటుాట 


నం "క అనో నాల్‌ 


వ్యాపారం సాగించే గుత్తాధికారం రాజు 
నుంచి పొందింది. 1602 లో డచ్చి ఈస్టిం 
డియా కంపెనీ తూర్పుసము(దాలలో 
వర్తకం సాగించడానికి మాృాాతమే గాక, 
కొన్ని [పాంతాలు ఆ[కమించి, కోటలూ అవీ 
కస్టే పద్ధతిలో ఒడంబడికలు చేసుకోవ 
డానికి కూడా రాజాధికారం పొందింది. 
1616 లో డెన్మార్కుువారు వచ్చారు, 
1664 లో ఏర్చడిన (_ఫెంచిఈస్టిండియా 
కంపెనీ రాజకీయంగా పెద్దప్మాత నిర్వహిం 
చింది. ఇలాగే ఇంకా అనేక ఈస్టిండియా 
కంపెనీలు పుట్టుకొచ్చాయి. 
సహజంగా వీటి మధ్య పోటిలు విర్చ 
డ్జాయి, కే వ శతాబ్ది పూర్వార్థంలో పోర్చు 
గీసు, డచ్చి, ఇగ్లీషుకం పెనీలు మూటి మధ్యా 
బహుముఖ ద్వంద్వపోరాటాలు సాగాయి, 
ఈ పోరాటాలలో నెగ్గలేకా, మరికొన్ని అతర " 
కారణాల వల్లా పోర్చుగీనువారి (ప్రతిభ 
18 వ శతాబ్దిలో బాగా తరిగిపోయింది. 









తా! క ల కాం 


ఏ2 
మెోతీలాలు, జవాహర్లు స్వపూ జయకర్ణతో 


రెండు రోజులపాటు చర్చలు జరిపారు, 


మోతీలాలుకు జ్వరం తగులుతున్నది. 
ఈ చర్చలు ఆయనను చాలా నీరన పరి 
చాయి, కాని అవి ఒక ఒడ్డుకు రాలేదు. 
వచ్చే అవకాశం కూడా లేదు. సపూ 
జయకర్ల రాజకీయదృష్టికీ, జవాహర్‌ మోతీ 
లాలుల దృష్టికీ పొంతనలేదు. వారి దొక 
భాషా వీరిదొక భాషా అయింది. కాంగె 
సుకూ, _పభుత్వానికీ ఆ పరిస్థితులలో సామ 
రస్యం కుదురుతుందని జవాహరుకు గాని, 
మోతీలాలుకు గాని ఏమీ నమ్మకం లేదు, 
అంతేగాక్క వారు గాంధజీతోనూ, మిగతా 
వర్క్మింగు కమిటి సభ్యులతోనూ సంప్ర 
దించకుండా ఏ సూచనా చెయ్యదలచలేదు. 
ఈ సంగతే వారు గాంధీజీకి కాశారు. 

ఆగస్టు 8న స్మపూ వ్వ్యైసాయి నుంచి 
ఒక ఉత్తరం పట్టుకుని మళ్ళీ నైనీజైలుకు 
వచ్చాడు, దాని సాఠరాంశమేమంక్షే మోతీ 
లాలు జవాహర్లు యెరవాడ జైలులో ఉన్న 
గాంధీజీని కలుసుకోవచ్చు, కాని జైలు 
వెలపల ఉన్న సర్దారు పక్షులు, మౌలానా 
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ఆజాద్‌ మొదలైన వారిని కలునుకోవటానికి 
వీల్లేదు. '' ఈ షరతుకు కట్టుబడి మీరు 
యొ[రవాడ జైలుకు పోతారాఖఫి అని 
స్మపూ అడిగాడు. 

గాంధీజీని ఎప్పుడు చూడటానికైనా 
మేము సిద్ధమే. కాని మాతోటి కార్యకర్తలతో 
సంప్రదించ కుండా అంతిమ నిర్ణయమేదీ 
జరగదు,” అన్సారు జవాహరూ, తం(డీ, 

ఆది ఆలా ఉండగా అంతకు కొంచెం 
ముందే బొంబాయిలో దారుణమైన లాఠీ 
చార్జి జరిగింది; మాలవీయా, సర్దారు 
పటలూ మొదలైన వర్కింగు కమిటి 
సభ్యులు అరెస్టయారు. ఇందువల్ల పరిస్థితి 


“చందమామ: 
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పాలా తగా 





మెరుగు కాలెదు. 

“అయినా మీరు జైలులో గాంధీజీని 
కలునుకోవటం వల్ల నష్టమేమిటి?” 
అన్నాడు సూ, శ 

“సయ్యద్‌ మహ్మాద్‌ కాం[గెను 
కార్యదర్శి. అతను కూడా మాతోబాటు 
యె[రవాడకు రావలిసి ఉంటుంది,” అని 
జహవార్‌ మోతీలాలులు స్మపూతో చెప్పారు. 

ఆగస్టు 10 న మోతీలాలూ, మహ్మాదూ, 


జవాహరూ. నైనీ నుంచి ప్రత్యేకమైన, 


రైలులో పూనాకు బయలుదేరారు. ఈ రైలు 
పెద్ద స్టేషనులలో ఆగక మారుమూల స్టెష 


వయం తం పంటు ఫంరుటంటలటం టంట 


నులలో అగుతూ వచ్చింది. అయినా వీరి 
(ప్రయాణం గురించి వార్త ముందుగా తెలిసి, 


౨౫ జనం గుంపులు గుమికూడారు. 


11 తేదీ రాతి పొద్దుపోయి రైలు ఖిడ్కీ 
(పూనా దగ్గిర) స్టేషను చేరింది. తమను 
గాంధీజీ ఉండే జైలు ఆవరణకే తీసుకు 


| పోతారనీ, త్వరలోనే ఆయనను కలుసుకో 


వచ్చుననీ జవాహర్‌ (ప్రభృతులు అను 
కున్నారు. యెరవాడ జైలు సూపర్ష్నేంటు 
చేసిన విర్చాటు కూడా అదే, కాని అలా 
జరగలేదు, వారి వెంట నైనీ నుంచి వచ్చిన 
పోలీను అధికారి ఈ విర్పాటును మార్చే 
శాడు. అలా చేయబానికి కాంణం ఏమంక్షే, 
మోతీలాల్‌ ప్రభృతులు స్మ్వపూ జయకర్లు 
లేకుండా గాంధీజీతో ఏమీ మాట్లాడరాదని ; 
అలా జరిగితే అందరూ కూడబలుక్కుని 
దృఢవైఖరి అవలంబిస్తారని, 

అందుచేత ఆఎ(రవాడ జైలు అధి 
కారులు జవాహరునూ, అతని వెంట వచ్చిన 
వారినీ జైలులోని మరొక [_పాంతంలొ 
అ రాత మర్చాడు పగలూ, ర్యాతీ కూడా 
ఉంచేశారు. మోతీలాలుకు చాలా కోపం 
వచ్చింది. నైనీ నుంచి గాంధీజీని కలుసు 
కోవటానికని వచ్చి, పూటలు జరిగినా 
కలునుకోలేక పోవడం దున్పహమే. 


అంటు అంట చందమా పు పాంటు 
6 
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“శంకు చానా తాంనంళల్లా అనై ఫా ని నాం పాంన జ్జ 


టం టట టంట పం టం టం టట 


13 తేదీ అపరాహ్లం వారిని జైలు ఆఫీను 


గదికి వెళ్ళమన్నారు, అక్కడ స్మ్యపూ జయ 
కర్లు వచ్చి ఉన్నారట, గాంధీజీ కూడా 
అక్కడికి వచ్చాడట. మోతిలాలు తాను 
వెళ్ళనని మొండికెతాడు. జైలు అధికారులు 
సంజాయిషీలూ, క్షమాపణలూ చెప్పుకున్న 
మీదట, తాము గాంధీజీతో ముందుగా ఒంట 
రిగా మాట్లాడే షరతు మీద ఆయన జైలు 
ఆఫిసుకు పోవటానికి సమ్మతించాడు. 
వల్లభాయిపటేలూ, వెరాందాస్‌ దౌలత్‌ రాం, 
సరోజినీనాయుడు కూడా యెరవాడ జైలు 
లోనే ఉన్నారు. వీరిని కూడా జైలు అధి 
కారులు చర్చలలో పాల్గొననిచ్చారు. 


మోతీలాల్‌, జవాహర్‌, మహ్మాద్‌లను 
గాంధీజీ ఉండే ఆవరణలో ఉంచటమేగాక, 
వ పకుల్‌, దౌలత్‌ రాంలను కూడా 
తాత్కాలికంగా ఆ ఆవరణకే మార్చారు. 
వీరందరూ న్మపూ జయకర్ణ్లతో మూడు 
రోజులపాటు చర్చలు జరిపారు (ఆగస్టు 
13, 14, 15 లు); తమతమ అభ్మిపాయా 
లనూ, శాసనోల్లంఘనోద్యమం నిలిపిపెట్టి, 
(పభుత్వంతో సహకరించటానికి కనీస 
షరతులూ వివరిస్తూ లేఖలు రాసి ఇచ్చారు. 


ఈ లేఖలు పతికలలో కూడా పడ్డాయి. 
ఈ సమావేశాల [శమమూలాన మోతీ 
లాలుకు 16 తేదీన పెద్దగా జ్వరం వచ్చింది. 











అందుచేత ఆయన తన అనుచరులతో సహా 


నైనీకి తిరిగి పోవటం 19 నాటిదాకా పడ 
లేదు. ఈసారి కూడా వారు (ప్రత్యేకమైన 
రైలో చిల్లర స్టెషన్లలో మ్మాతమే ఆగుతూ 
వెళ్ళారు, ఈసారి జనం మరింత పెద్ద 
గుంపులుగా వచ్చి రైలును కలుసుకున్నారు. 

మోతీలాలు ఆరోగ్యం బాగా క్షీణించిపో 
సాగింది. ఆయనను పరీక్షించటానికి ఆయన 
సొంత డాక్టల్లెగాక, రాష్ట్ర(వభుత్వం పంపిన 
డొక్టర్లు కూడా వచ్చారు. జైలులో ఆయనకు 
సరి అయిన చికిత్స జరిగే అవకాశం లేదు, 
కాని, ఆయన మితులు ఆయనను జైలు 
నుంచి విడుదల చేయాలని నూచన చేస్తె, 
ఆయనకు కోపం వచ్చింది, తానే జైలు అధి 
కారులను కోరి విడుదల చేయించుకున్నట్లు 
(ప్రజలు అనుకునిపోతారని ఆయన అను 
మానం. తనను విడుదల చేయనవసరం 
లేదని ఆయన లార్డు ఇర్వినుకు తంతి 
కూడా పంపాడు. 









జలం... 


కాని ఆయన పరిస్థితి నానాటికీ క్ష్షీణదశకు 
వస్తున్నది. మనిషి పూర్తిగా శుష్కించి 
పోయాడు. సెప్టెంబరు 8న ఆయనను 
విడుదల చేశారు. ఆయన జైలులో సరిగా 
పదివారాలపాటు ఉన్నాడు. 
ఆయన. విడుదల అయాక జవాహరుండే 
జైలు ఆవరణ నిర్ణివమైనట్టయిపోయింది. 
హరుతో బాటు మహ్మూదూ, నర్మదా 
పం రోజల్లా మోతీలాల్‌కు ఏవేవో 
సేవలు బీన్తూనే ఉండేవాళ్ళు, ఈ పను 
లలో నిమగ్నుడై జవాహరు నవారునేతా, 
చరఖాపనీ, పు స్తకపఠనమూ కూడా దాదాపు 
మానేశాడు ఆయన వెళ్ళాక మిగిలిన 
వాళ్ళు తిరిగి తమ పాత కార్యక్రమాలు 
చేపట్టారు. కాని వారికా పనులలో అప్పు 
డాసక్తి లేదు. మోతీలాలు వెళ్ళిపోవటంతో 
దినప్మతిక రావటం మానేసింది. ఇంతలో 
రంజిత్‌ పండిట్‌ (జవాహరు బావ, విజయ 
లక్ష్మి భర్త అరెస్టయి వాళ్ళను చేరాడు 
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ఆమా చతు జ్‌ ళ్‌ 
నపి తాటుతూం 
జ్య 


లేచింది. విరూపుడు తన దగ్గరున్న తాడు 


విరూపుడు విసిరిన తాటిఉచ్చు గరుడపక్షి 
రెక్క కొకదానికి తగులుకున్నది. అటే 
అదనుగా విరూపుడు *' తాడును బలంగా 
కిందికి గుంజాడు, పక్షి వేగంగా పైకి 
పోతూండటంతో ఉచ్చు గట్టిగా బిగుసుకు 
పోయింది, గరుడపక్షి ఒక్క తృటికాలం 
గాల్లో కదలకుండా వుండిపోయి, అంతలోనే 
కర్ణకఠోరంగా అరుస్తూ, రెక్కల్ని బలంగా 
ఆడించి పై కెగరబోయింది. విరూపుడు 


ఒక నది దర భఖిల్లనాయకు డొకడితో 
1 


జల్‌ 


[ధూమక సోమకులకు విరూపు డనే ఆటవికుడితో స్నేహం అయింది. అతడితో కలిసి 


పరిచయం చేనుకుని, తెప్పల మీద 


గా మం[తదండాన్ని ఓక పెద్ద గరుడపక్షి వచ్చి తన్ని, ఆకాశంలోకి 
గరుడపక్షికి గురిచేసి విసిరాడు. --తరవాత] 


రెండు చేతులతోనూ గట్టిగా తాడును కిందికి 
లాగుతూ, తెడ్డువే సె భిల్లులను కూడా 
సహాయం రమ్మని కేక వేశాడు. వాళ్ళు 
తెడ్డు వదిలి విరూపుణ్ణి సమీపించేసరికి రెచ్చి 
పోయిన గరుడపక్షి అతలణ్జి తెప్ప మీది 
నుంచి ఒకటి రెండడుగులు గాల్లోకి లేపింది. 

“"విరూపా! తాడు వదలకు. నేనూ 
వస్తున్నాను” అంటూ సోమకుడు పెద్దగా 
అరిచి, తన తెప్పతో, విరూపుడి. తెప్పను 





(“చందమాశేల) 





గ్‌ జ బాలే ఖీ క 
ము. బ్ర టై బా ఓ 





సమీపించాడు. ఆ సరికి గరుడపక్షి బలం 


క్షీవించింది. ముగ్గురు బలశాలులు తాడును 
కిందికి గుంజుతూండటంతో అది, ఆకాశంలో 
ఒక పక్కకు ఒరిగి రెక్కలను టపటప 
లాడిస్తూ కింద పడసాగింది. ధూమకుడు 
కత్తి దూసి పక్ష మెడకు గురిచేసి బలంగా 
విసిరాడు. ఆ దెబ్బ గురితప్పి దాని గుండెల 
మీద తగిలింది. దానితో అది; మం[త 
దండాన్సి వదిలి విలవిల కొట్టుకుంటూ 
నదిలో వచ్చి పడింది. 

సోమకుడు పరమాన౦ద౦చెంది, 
“ధూమూ, భయంలేదు, తెప్ప తెస్తున్నాను,” 
అంటూ ఒక కేక పెట్టి, ధూమకుడు నదిలో 


రారారా భాూాూాచా నానా నాటో 
లేలే టు టా 


చఇజదనూవు 
స 





పడిన చోటుకు తెప్పను నడిపించాడు. 
ఈ లోపల విరూపుడి తెప్ప మీద వున్న 
గురాలు రెండూ బెదిరి తెప్ప మధ్యనున్న 
వల్లా ఒక చివరకు పరిగెత్తటంతో, అది తల్ల 
కిందులైపోయి నిళ్ళలో పడినై. వాటితోపాటు 
విరూపుడూ, ఇద్దరు భిల్లులూ నీట పడ్డారు. 
ఆ ఇద్దరూ ఈత తెలిసినవాళ్ళయినా 
[ప్రవాహ వేగానికి భయపడి, మునిగి 
పోతున్నామంటూ కేకలు పెట్టసాగారు. 
విరూపుడు నిటి వాలుకు కొట్టుకుపోతున్న 
తెప్పును నాలుగు బారలు వేసి అందుకుని, 
“భిల్లులు యింత పిరికి సన్నాసులనుకో 
లేదు. ఇదుగో, తెప్ప ఎక్కండి,” అని 
“"సోమకబాబూ! మీరు ధూమక 
దొర దగ్గిర కెళ్ళండి. నేను ఈదగలను. 
ఇంత కష్టానికీ కారణం అయిన నల్లగరుడ 
పక్ష ఉచ్చులోంచి బయట పడకుండా పట్లు 


అరిచి, 


కాల్చుకు 
తినందే నా వగ తీరదు,” ఆంటూ దాని కేసి 
ఈదుకుపోయాడు. 

సోమకుడు తన తెప్పతో ధూమకుళి 
సమీపించగానే, అతడు తెప్ప అంచు పట్లు 
కుని దాని మీదికి ఎక్కి కూర్చున్నాడు. 
నీట పడిన భిల్లు లిద్దరూ మళ్ళీ తమ తెప్ప 
ఎక్కి విరూప్పుడి కేసి దాన్ని నడిపారు. 


కోవాలి. దాని గుండె కాయ 


దషావార నార నారా నార ్రాక వారివారి కారాదు 
శం 


యము. యము. యము 
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ఈ లోపల విరూపుడు, గరుడవక్షని చేరి, 
దాని మెడ పట్టుకోబోయేంతలో, అది 
కాళ్ళతో అతణ్ణి ఒక్క తన్ను తన్నింది. 
వాడి ఆయిన దాని గోళ్ళు శరీరానికి తగిలే 
సరికి విరూపుడికి ఎక్కడలేని రౌ్మదం వచ్చి, 
ముందూ వెనుకలు చూడకుండా దాని 
మీదికి ఎగిరి కలియబడ్డాడు. ఆకాశంలో 
తిరిగే పక్షిక్కీ నేల మీద నడిచే మనిషికీ 
నీటిలో జరుగుతున్న , చావుబతుకుల 
పోరాటం చూసి, ధూమక సోమకులు చాలా 
అబ్బ్భ్బురపడ్రారు. 


ఆక్‌ 
కలి గు 


వీ మొనలో చూసింద౦ టే యిద్దర్సీ 
ఒక గావు పట్టుపట్టి మడుగులో వున్న తన 


వో 
క్ష్‌ క్ష్‌! 





వ టటుటాటుటంటుటుటుటుటుాటుాటుటుట 


సొరంగంలోకి లాక్కుపోతుంది. తెప్పల్సి 
త్వరగా విరూపుడి కేసి నడపండి,” అని 


_ అజ్జాపించాడు ధూమకుడు. 


క్షణంలో తిప్పలు రెండూ విరూపుఖ్ఞి 
సమీపించాయి. ఆ సరికి అతడు ఒక చేతో 
గరుడపక్షి మెడ విరిచి పట్టుకుని, రెండవ 
చేత్తో దాని కాళ్ళను గుప్పెట బిగించేందుకు 
నా _ప్రయాసాపడుతున్నాడు. తెప్ప అతఖ్ఞి 
మీపించగానే ధూమకుడు, విరూపా 
నువ్వు తెప్ప మీదికి రా. ఉచ్చులో దొరికిన 
క్ష ఎక్కడికి పోతుంది? అంటూ అత 
భుజాలు పట్టుకుని బలవం౦ంత౦గా తెప్ప 
మీదికి లాగాడు. విరూపుడి శరీరంలో చాలా 
చోట్ల పకి గోళ్ళు తగిలి గాయాలయివై. 
ధూమకుడూ సోమకుడూ కలిసి గరుడపక్షిని 
తెప్ప మీదికి చేర్చారు. 

"ఇది గరుడపక్షి కాదు, వదో రాక్షనుడు!” 
అన్నాడు సోమకుడు పక్షి కేసి కత్తి 
రుళిపిస్తూ. 


“దొరా, యింతకన్స-భయంకరం అయిన 


ర 


న! 


టో 


వీ 


ట్‌ 


అ క శల్య ఇ ; వ్‌ అ క. జట జ్య 
పక్షులు యీ కొండల్లొ వున్నవి. మం అప్పు 


డప్పుడూ వీటిని ఉచ్చులు నైస్‌ తళ 
శ క 

తూంటాం. మా వాళ్ళల్లో కొందరు చిన్న 
పిల్లలుగా. వుం ఢడగానే వీటిని పట్లుకుని 
పెంచుతూంటారు, అలవాటు చెస్తే 


శాాాాాాాంటి చందమామ జామా 
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ఉంటుం టంట ంంటంటుటాన 


కనన న రునకాన కత 


వేటలో సహాయంగా వుంటుంది,” అన్నాడు , 


విరూపుడు, గరుడపక్షి కేసి (పమగా చూస్తూ. 
ధూమకు డా మాటలకు పెద్దగా నవ్వి, 
“దాని గుండెకాయ తీసి కాల్చుకు తింటా 
నన్న ని (ప్రతిజ్ఞ వమయింది? ఒళ్ళు 
చూసుకున్నావా, ఎన్ని గాయాలయినయ్యో, 
ఎంత రక్తం కారిందో?” అన్నాడు. 
విరూపుడు తన గాయాల కేసి చూసు 
కుని “నడి హొట నివ్వండి దొరా. 
నిమిషాల మీద నయం 
చేసుకుంటాను,” అన్నాడు. 


ఈ లోపల భిల్లులు తెడు 


ట్రా! 


ఈ గాయాలు 


వేసి రెండు 
తెప్పలనూ అవతలి ఒడ్డు చేర్చారు. నదిలో 
పడి యీాదుకు పోయిన గృ్నుఠాలు రెండూ, 
నది ఒడ్డు నున్న చెట్లకింద నిలబడి సకిలిస్తు 
నవి. "'బతికి పోయాం, రెండూ మహా 
రణ్యంలోకి పారిపోలదు, నయం,” అంటూ 
సోమకుడు 
పట్టుకుని, దాపుల నున్న పచ్చిక దగ్గిరికి 
తీసుకుపోయాడు, 

విరూపుడు, గరుడపక్షిని ఉపాయంగా 
తెప్ప మించి ఒడ్డుకులాగి, తాడు కొనను 
ఒక చెట్టుకు కట్టి, తన గాయాలకు ఆకు 
పసరు పూసుకునేందుకు అక్కడ వున్న 
పాదల కేసి వెళ్ళాడు. ఈ లోపల ధూమ 


వాటిని నమీపించి కళ్ళాలు 


రార నాటా లవాడా నాటా రనో 
న్నన న్నేటునే. 


చందమామ 
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కుడు తన తడిసిన బట్టలను పిండుకుని 
ఆర పెట్టుకో సాగాడు. 


ఒక పావు గంట గడిచింది. హఠాత్తుగా 


విరూపుడు చెట్లచాటు నుంచి, “దొరా, 


దొరా! ఘోరం జరిగిపోయింది," అంటూ 
ఒక పావుకోడు చేతబట్టుకుని ధూమకుడి 
దగ్గిరకు పరిగెత్తుకుంటూ వచ్చాడు. 
“'ఇది కాలశంబర మాంతికుడి పావు 
కోడు, అవునా?” అన్నాడు ధభూమకుడు, 
"అవును, దొరా. 


ఆ దొర కేదో (పమాదం జరిగింది. కుంఖిరు 


నాకు బాగా గుర్తు, 


డనే రాకను డాయనీ ఛ్యతువన్నారే- వాడు 


ఆయన్ని చంపేసి వుంటాడని నాకు అను 


ప వ నన టం 


శం లంటంట టాటాల 


ఖ్‌ 
ట్య క క యా 








మానం కలుగుతున్నది” 
విరూపుడు భీతి చెందినవాడిలా, 

'“'కాలశంబర మాంత్రికుడు ఆంత తేలిగ్గా 
చచ్చేరకం కాదు. రాక్షనుజైనా, కుంభీరుడు 
అంత దుర్మార్గుడేం కాదు. వాడి మాటల 
థోరణీ, [పవర్తనా నేను చూశాను. కాని... 
మొత్తఎ మీద మాంతికుడి కేదో [ప్రమాదం 
జరిగింది. అందులో సందేహానికి తావు 
లేదు,” అన్నాడు ధూమకుడు. 

విరూప్పడు ఏమో చెప్పబోయే౦తలో 
సోమకుడు, “"ధూమూ, త్వరగా యిటురా!” 
అంటూ కత్తిదూసి దగ్గిరలో వున్న పొదల 
కేసి బయలుదేరాడు. గు[రాల్లో ఒకటి 


జాం చందమామ 
కేత్త 


స్ట ఖ్‌ 
వతితతమాసు ౨౬. 2 కి తరు. జక శన తమో 






పనా 
ముక్కులు పెద్దవి చేసి, వెనక కాళ్ళ మీద 
నిలబడి, సోమకుడి కళ్ళెం తాడు పట్టు 
నుంచి పారిపోవాలని చూస్తున్లుది. 
ధూమకుడూ, విరూపుడూ గబగబా 
సోమకుడున్న చోటుకు పరిగెత్తారు. సోమ 
కుడు పొదల కేసి చూపిస్తూ, "వాటి వెనక 
నుంచి మూలుగులో, మాటలో వినబడు 
తున్నవి. మొదట్లో నేన గుర్తించలేదు... 





_గృురం భయపడి పారిపోవాలని చూస్తూం కు 
నాకు అనుమానం కలిగింది,” అన్నాడు. 


ధూమకుడు కత్తిదూసి, "జై కాళ 
రమ్మా!'. అంటూ పాదల్లొ కి జొరబడ్డాడు. 


అతడి వెనకనే, '' శాంభవీ!” అని కేక 


పెడుతూ విరూపుడు బెళ్ళాడు, 

“అయ్యా, చస్తున్న వాడి మీద కత్తి 
కఠారు లెత్తుతారెందుకు? నేను రాక్షనుణ్ణి 
కాదు... అట్లని మనిషిని కాదు. పాతికేళ్ళ, 
'కాలకలిరాక్షసుడి చెర నాకు యూ అతెండూ 
కాని మరేదో వికారరూపాన్నిచ్చింది,” అన్న 
మాటలు వినిపించినై. 

ఆ మాట్లాడిన వాడి ఆకారవిశేషాలు 
చూసి ముగ్గురూ దడుచుకున్న వాళ్ళలా ఆగి 
పోయి, ఒక్కొక అడుగే వెనక్కు వేయ 
సాగారు. మిడిగుడ్లూ, బట్టతలా, అక్క 
డక్కడా నూదుల్లా నిలబడి వున్న వెర్మటు 


టంట టంట టంట టంట 


యి యమున యు యి. యముటీా 


సల: ల” అ 


తై న్న స! 
౯ క లా ళ్‌ జ అస్త శశ బాప జ కం అజ త తా 
కతత ను.2 4 ౬ చకత్తనటైటే. లండు! వ్రవయావయన డా. ాంతసమడ న ్‌ (క లా లా 1 ల వే 


గ 
య 





కలూ--ఆ మనిషి మాట్లాడే శవంలా 
వున్నాడు. అతడి శరీరం మీద బలంగా 


తగిలిన గాయాల గుర్తులు కనబడుతున్నవి.. 


“ఆ పావుకోడెవరిది? ఆ మంతదండం 
ఎవరిది? ఆ రెండూ కాలశంబక మాంతి 
కుడివెనా?” అని పశ్చించాడు, ఆ వికారా 
కారుడు ఆయాసపడుతూ, 

''అవును, కాలశంబరుడివే! నువ్వెలా 
గుర్తించగలిగావు? నువ్వెవరివి?*”” అని 
అడిగాడు ధూమకుడు. 

“అప్పుడో యింకా సేపటికో చావనున్న 
నే నెవరినైతే మాతం మీకేం? ఒకప్పుడు 
నేనీ ప్రాంతాలవాళ్టో. కాలకలిరాక్షనుడి 


బంట్లకు దొరికి పాతికేళ్ళుగా వాడి చెర 


అనుభవించాను. 
భయం పెట్టి యీ (పాంతాలవాళ్చా గనతటాం 
యిక్కడ మనుషుల్ని ఎత్తుకు పోవటానికి 
వచ్చినపష్రుడల్హా, దారిమార్గం చూ పెందుకు 
నన్ను వెంటబెట్టుకు వచ్చేవాళ్ళు. ఇప్పుడూ 
ఆ పని మీదే నన్ను వెంట తెచ్చారు. పారి 
పోవాలని (ప్రయత్తించాను, ఫలితం యూ 
గాయాలు 1 అంటూ వికారాకారుడు కళ్ళు 
మూనుకుని ఆయానపడసాగాడు. 

అతడు మరెంతో సేపు బతకకడన్న అను 
మానం కలిగిన ధూమకుడు, అతల్టు సమీ 


వాళ్ళు నాకు (పాణ 





ఇ 
న నలా. 


చందమావము 
కేర్‌ 


క క వా సల . ఇ పౌ క్‌ ఉత్‌! 
ల వేమనను కడు నంతయు నటు చూచుటుతపటు2... కేకలే. ౬ 





పించి, “'మేం ఆ కాలకలి మీట పగ తీర్చు 
కునేందుకు వెళుతున్నాం. అతఖ్ఞి హత 
మార్చి ని ఆత్మకు శాంతి కలిగిస్తాం. 
ఈ ఒక్క మాటకు జవాబు చెప్పు; కాల 
శంబరుళ్లు ఆ రాక్షసుడి బంట్లు పట్టుకుని 
చంపారా?” అని అడిగాడు. 

“ఆ సంగతి నేను నమ్మకంగా చెప్ప 
లేను. అతడూ, అతడి వెంట వున్న ఒక 


యువకుడూ, ఆ దుర్మార్గుల్ని ఎదిరించి 


పోరాటం సాగించారు. ఆ గందరగోళంలో 
నేను పారిపోయేందుకు (ప్రయత్నించాను. 
నన్ను కత్తులతో. పొడిచి యిక్కడ పార 
వేశారు,” అన్నాడా వికారాకారుడు, 









ల మలిమల 


గ్‌ ఆ్ర [కూరులు ఎటుగా పోయారో చెప్ప 
గలవా ?” అన్నాడు ధూమకుడు, 
''చెప్పలేను...కాని...వాళ్ళు ఎక్కి 
వచ్చిన పడవ నది కొండమలుపుతిరిగే 
= రెవులొ వున్నది... మిరు వాగ్జానం చెసినట్టు, 
ఆ కాలకలిని చంపి నా ఆత్మకు శాంతి 
కలిగించండి,” అంటూ వికారాకారుడు 
నిలు వెల్లా ఓసారి. కంపించి, క్రస్పైలా బిగ 
దన్నుకుపోయాడు. 
ధూమకుడు తన దగ్గిరున్న వస్త్రాల్లో 
ఒక దాన్ని అతడి శరీరం మీద కప్పి, 
“విరూపా! ని కితడు చెప్పిన నది మలుపు 
అని అడిగాడు. 
''"తెలునుదొరా! అది ఎంతో దూరం 
కూడా లేదు బయలుదేరండి" అన్నాడు 
విరూపుడు. 
గ్నురాలను జ్గాగత్తగా చూస్తూండమని 


తెలుసునా 


ఖల్లులకు చెప్పి ముగ్గురూ నది మలుపు కేసి 
బయలుదేరారు. నాలుగైదు నిమిషాలు 


1 
| 4. 
| 
| 


శాం టంటుటాంటాటంటంటంటుటంటంటాంటంటంటాంటాంటంటంటు టంట 


| 
శ జీ జ ॥ (ర 
తజననిీన తము. ఎ బలీ జక చ న కా మమియు కములు. మముమాయ తంత్రము. హటీ క్రకా ే 






నే 


గడిచేసరికి వాళ్ళకు కొండను చుట్టి పోతున్న 
నదీ, అక్కడ రేవులా వున్న ఒక (ప్రదేశంలో 
పెద్ద పడవా కనిపించింది. వాళ్ళు చెట్ల 
చాటున దాక్కుంటూ ముందుకు పోయి, 
రేవును సమీపించగానే, దాని ఒడ్డు నున్న 
చెట్టు ఎక్కి పడవ కెసి పరీక్షగా చూశారు. 
పడవ మీద ఎవరూ లేరు, కాని, పడవ 
చుట్టూ ఎన్నో మొసళ్ళు యీదుతూ కని 
పించినై. “" సోమూ! బాణం గురిపెట్టి ఒక 
చాని శిరస్సు బద్దలయ్యెలా కొట్టు, ''అన్నాడు 
ధూమకుడు. 
సోమకుడు బాణం గురి పెట్టి వదల 
జోయేంతలో, విరూపుడు, ''దొరా!” 
అంటూ ఏదో చెప్పబోయాడు. కాని, 
యీ లోపలే సోమకుడు వదిలిన 
రివ్వుమంటూ పోయి, ఒక మొసలి తలను 
ఠపీమంటూ తాకంది. మొనలి న ళ్ళల్లొ 
అంత ఎత్తున ఎగిరి పడి మనిషిలా కీచు 
మంటూ అరిచింది. 


దిపైలు 


---(ఇంకావుంది) 
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విసుగు చెందని వి్మికమార్కుడు చెట్టు 
వద్దకు తిరిగి వెళ్ళి, చెట్టు పై నుంచి శవాన్ని 
దించి భుజాన వేసుకుని ఎప్పటి లాగే 
మౌనంగా శ్మశానం కేసి నడవసాగాడు. 
అప్పుడు శవంలోని బేతాలుడు, '"'రాజా, 
ఈ అపరాథతి వేళ నివు పడేపాట్లు 
చూన్తూంకేే, వెనకటికి హంసపాదు డనే 
రాజు మల్లెపూల కోసం పడిన శమ జ్ఞాపకం 
వస్తున్నది. [శమ తెలియకుండా నీకా కథ 
చెబుతాను, విను” అంటూ ఈ విధంగా 
చెప్పసాగాడు : 

కుంజరావతి అనే నగరంలో హంసపాదు 
డనే రాజు ఉండేవాడు. ఆయనకు భద 
పాలు డనే కుమారుడుండేవాడు యు ర్త 
వయనురాగానే భృదపాలుడికి కుముదద్వీప 
రాజకుమార్తె నిచ్చి పెళ్ళి చేశారు. 

పెళ్ళి అయాక భదపాలుడు మూడు 
మాసాల బాటు అత్తవారింట మనుగుడు 


చోతలొళ వధలు 
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పులు కుడిచి, సముుదం మీద భార్యతో 
సహా స్వదేశానికి బయలుదేరాడు. అతని 
నౌక ఫలాని రోజున బయలుదేరుతున్నదని 
హంసపాదుడికి ముందుగానే వార్త వచ్చింది, 

భ[దపాలుడు వచ్చే నొక సమ్ముద 
మధ్యంలో ఉండగా భయ౦కరమైన 
తుఫాను చెలరేగింది. సము[దం మీదుగా 
కుంజరావతి నగరాన్ని తాకిన (ప్రళయమారు 
తానికి నగరంలోని మహామహా వృక్షాలు 
పడిపోయాయి, ఇళ్ళు కూలిపోయాయి, 
కొన్ని ళ్ళ కప్పులు ఎగిరిపోయాయి, 
సమ్ముదజలం కొద్ది ఘడియలపాటు నగరం 
లోకి కూడా (ప్రవేశించింది. తీరానికి సమీ 
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జ్‌ 
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కుల పడవలూ అనేకం ముణిగిపోయాయి. 

ఈ తుఫాను చూసీ, వార్తలు వినీ తన 
కొడుకూ, కోడలూ సముద్ర మధ్యంలో 
ఏమైపోయారో నని హంసపాదుడు చాలా 
భయపడిపోయాడు. 

“తల్లీ నా కొడుకునూ, కోడలినీ 
కేమంగా అల్లు చేర్చించావంకే, వాళ్ళు 
చేరిననాడే నీకు వెయ్యినువర్హాల విలువ 
గల మల్లెపూలతో పూజ చేస్తాను” అని 
రాజు తన కులదేవత అయిన మహాదేవికి 
మొక్కుకున్నాడు. 

రెండురోజులు విజ్బృభించిన తుఫాను 
మూడోనాటికి నిలిచిపోయింది. నాలుగోనాడు 
రాజుకు శుభవార్త అందింది. ఆయన 
కొడుకూ, కోడలూ ఎక్కిన ఓడ తుఫాను 
వాతపడలేదు. ఓడ నరంగు చాలా సమ 
ర్థుడు. తుఫాను రాబోతున్న లక్షణాలు 
ముందుగానే (గహించి ఓడను ఒక 
చిన్న అంకకు చేర్చాడు. తుఫాను నిలిచి 
పోగానే ఓడ తిరిగి బయలుదేరింది. 

ఈ శుభవార్త అందిన కొద్ది గంటలకే 
భదపాలుడు, భార్యతో సహా అల్లా చేరాడు. 

“దేవి నా మొర ఆలకించింది. ఇవాళే 
నేను ఆ తల్లికి వెయ్యి సువర్షాల విలువ 


పంట టంట ఎటట 


న్‌ 
లవాడా మాయు 


















న్వ్‌ 


వలనను 
గల మల్లెపూలతో పూజ చేస్తాను” అని 
రాజు, మల్లెపూలు దొరికిన చోటనల్లా పట్టుకు 
రమ్మని తన భటులను పంపి, తాను మహా 
దేవి ఆలయంలో కూర్చున్నాడు. 

మధ్యాన్నమనగా మల్లెపూల కోసం 
బయలుదేరి వెళ్ళిన భటులు సాయంకాలా 
నికి గాని తిరిగి రాలేదు. ఆ రావటం కూడా 
వట్టి చేతులతో వచ్చారు. ఎక్కడా ఒక్క 
పువ్వు దొరకలేదు. మల్లెపువ్వేగాదు, 
ఏ పుప్వూ లేదు. తుఫాను పూలతోట లన్ని 
టినీ ధ్వంసం చేసేసింది. 

ఈ సమాచార మంతా విన్న మంతికి 
ఏం చెయ్యాలో తోచలేదు. ఆయన ఆల 
యంలో ఉన్న రాజు వద్దకు వెళ్ళి, “మహా 
రాజా, మహాదేవి పూజ మరొక రోజు పెట్టు 
కోండి. అవాళ ఎక్కడా ఒక్క పువ్వయినా 
దొరకదు. మన మనుషులు తోటలన్ని 
తిరిగి, పడిపోయిన పూలమొక్కలను 
స్వయంగా చూసి వచ్చారు,” అన్నాడు, 

“అబ్బాయి తిరిగి వచ్చిన నాడే దేవికి 
మల్లెపూలతో పూజ చేస్తానని మొక్కు 
కున్నాను. పూలు దొరికినదాకా ఇక్కడి 
నుంచి కదలను,” అన్నాడు రాజు, 

పూలమ్మేవాళ్ళు ఆ సమయానికి దేవా 
లయం దగ్గిరికే వస్తారు ఆలయం గోడ 


అకామ్య్యాత నామ డో 
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పక్కగా వరసలో కూర్చుంటారు. దారి 
తప్పి ఎవరైనా వస్తారేమో చూథ్రామని 
మంతి ఆలయం బయటికి వచ్చాడు. గోడ 
వెంబడి ఎవరూ లేరు, పూలు లేనిమాట 
నిజమేనని మంతి అనుకుంటూండగా ఒక 
ఆడమనిషి చిన్న బుట్టతో వచ్చి దేవాలయ 
ద్వారం సమీపంలో కూర్చున్నది. 

మంతి ఆశగా ఆమెను సమీపించి, 
“అమ్మీ, మల్లెపూలు కావాలి. ఉన్నాయా?” 
అని అడిగాడు. 

“ఇవే ఉన్నాయి, బాబూ” అంటూ 
ఆ మనిషి బుట్టలో ఉన్న రెండు గుప్పిళ్ళ 
పూలు చూపింది, 
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“ఇంతేనా? ఇవి చాలవే! మాకు వెయ్యి 
నువర్హాల పూలు కావాలి,” అన్నాడు మంతి, 


“వెయ్యి సువర్హాలైనా, లక్ష సువర్హాలైనా 


నా దగ్గిర అమ్మకానికి ఉన్న పువ్వులి వే 
ఇష్టమైతే కొనండి,” అన్నదామనిషి. 

మంతి ఆలయంలోకి వెళ్ళి, రాజుతో 
ఆ పూల మనిషి అన్నమాట చెప్పాడు, 

రాజుతలలో ఒక భావం మెరపు లాగా 
మెరిసింది. ''మంతీ, దేవి అన్నుగహిం 
చింది. ఆ మనిషి ఇచ్చే పూలనే వెయ్యి 
సువర్లా లిచ్చి కొ నెయ్యి,” అన్నాడు. 

మంతి వెయ్యి నువర్జ్ణా లిచ్చి పూలు 
కొని రాజు వద్దకు తిరిగి వచ్చాడు. 


వవ శం ఖా ఫి సాల శ తభ ఈ 
పూజారి వచ్చి రాజుగారి పేర మళ్లె 
పూలతో మహాదేవిని పూజ చెయ్యటోతూ 
ఉండగా పూలమ్మిన మనిషి కూడా 
ఆలయంలోకి వచ్చి మరి రెండు గుప్పిళ్ళ 
మల్లెపూలు పూజారి కిచ్చి, “* ఇవి కూడా 
అమ్మవారికి పూజచెయ్యి,” అన్ఫుది. 

అది చూసిన మంతతికి పట్టరాని కోపం 
వచ్చింది. “దుర్మార్గురాలా, నా దగ్గిర 
వెయ్యినువర్హాలు తీసుకుని రెండుగుప్పిళ్ళ 
పూలిచ్చినా నేను ఒప్పుకున్నాను. కాని 
ఇంకో రెండు గుప్పిళ్ళు నీ దగ్గిర దాచుకుని 
వాటిని కూడా ఎందుకిచ్చావు కావు? నీ వంటి 
పాపాత్మురాలిని ఏం చేసినా పాపం 
లేదు,” అన్నాడు. 

'' అమ్మకానికి నా దగ్గిర రెండు గుప్చిళ్ళే 
ఉన్నాయని మొదకే చెప్పాను. వాటికి 
వెయ్యి నువర్దాలియ్యమని నేను తమర్షి 
అడిగానా? తమరే ఇచ్చారు. నా దగ్గిర 
మిగిలి ఉన్న రెండు గుప్పిళ్ళూ అమ్మెవి 
కావు, అవి దేవికి నేను పూజ చేసేవి, 
నా దగ్గిర రెండు తట్టల పూలున్నా ఒక 
తట్ట అమ్ముతాను. రెండో తట్ట దేపీ 
పూజకే! నా దగ్గిర రెండే పూలుంకే తమ 
రికి ఒక్క కు అమ్మి ఉండేదాన్ని. అందులో 
మోసం ఏమీ లేదు” అన్నది పూలమనిషి 
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ఆమాట నిజమే. ఆమె భర్తకు పూల 
తోట ఉండేది. అందులో ఎన్ని పూలు 
కోసినా సగం మొాతమే అమ్మి, మిగతా 
సగం దేవికి పూజ చేసేది. పూలన్నీ అమ్మి 
డబ్బులు ఇంటికి పట్టుకురాక తమ ఇళ్లు 
గుల్ల చేస్తున్నదని అమెను భర్తా, అత్తగారూ 
ఇంటి నుంచి వెళ్ళ గొట్టశారు. అప్పుడామె 
తన ముసలి తాత వద్దకు వెళ్ళి, తాతా వాళ్ళ 
దొడ్డి నిండా పూలమొక్కలు నాట్సి వాటి 
పూలలో సగం అమ్మి, సగం దేవికి పూజ 
చేసి తన సంపాదనతో తన పొట్ట పోషించు 
కుంటూ తాతను కూడా పోషిస్తున్నది. 

ఆమె రోజూ పూలు తెచ్చి దేవికి పూజ 
చేయిస్తుందని తెలిసి కూడా పూజారి ఆమె 
మాటలకు ఆ(గహించి, “ఒళ్ళు తెలియ 
కుండా మాట్లాడకు. వీరెవరనుకున్నావు? 
మహారాజుగారు! హరి దగ్గిర వెయ్యి 
సువర్హాలు పుచ్చుకుని దగ్గిరున్న పూలలో 
సగం దాచుకుంటావా? నీవంటి పాపిష్టి 
ముండ పూజ దేవి అంగీకరిస్తుందా?” 
అంటూ పూలమనిషి్‌ ఇచ్చిన మక్లెపూలను 
రాజుగారి పూలతో కలిపేశాడు. 

వెంటనే రాజుగారి మల్లెపూలు కమిరి 
ఎరగా అయిపోయాయి. అది చూసి రాజుకు 
మతిపోయింది. 


యను. 


బ్ర ను 


కా, న లల! 
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“'“పూజారీ! ఆ మనిషి పువ్వు లా మనిషికే 
ఇచ్చెయ్యి. మహాదేవికి నేనొకట్సీ ఆ మనిషి 
ఒకటీనా అన్నా డాయన, 


అర్బకుడు వణుకుతున్న చేతులతో, 


వాడని పూలన్నీ వేరే తీశాడు. అప్పుడు 
వాడిన పూలన్నీ తిరిగి తెల్లగా ఆయాయి, 
పూజారికి [పాణ౦ లేచివచ్చినట్టయింది. 
ఆయన రాజుగారి తరఫునా, ఫూలమనిషి 
తరఫునా వేరువేరుగా పూజలు జరిపి ఇద్దరిని 
పంపేశాడు. 

ఆ తరవాత ఆ పూలమనిషి జీవితం 
కూడా చక్కబడింది. తన భార్య దగ్గిర 
వెయ్యి నువర్దాలున్నాయని తెలియగానే 


అశం అలాల శ ంద మూవ చేసో శర గ 
ట్ర 
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వాం కా కాలా 


ఎల 


భర్త వచ్చి తీసుకుపోయాడు. మహాదేవికి 


ఆ మనిషి పట్ల (పత్యేక అదరమున్నదని 
పాక్కి పోవటం చేత అమె నందరూ భక్తితో 
చూస్తూ వచ్చారు, 

బేతాళుడీ కథ చెప్పి, రాజా, ఎవరి భక్తి 
గొప్పది ? రాజుదా? పూలమనిపషిదా? 
దీనికి సమాధానం తెలిసి కూడా చెప్పక 
పోయావో నీ తల పగిలిపోతుంది" అన్నాడు. 

దానికి వికమార్కుడు, “నిస్పందేహంగా 
పూలమనిషి భక్తే గొప్పది. రాజు రెండు 
గుప్పిళ్ళ పూల-+కోసం వెయ్యి సువర్హాలు 
ఖర్చుచేసి తన మొక్కు చెల్లించుకున్న 
మాట నిజమే, ఆయన దేవికి మొక్కు 
చెల్లించినదాకా గుడిలోనే ఉండి పోతా 
ననటం కూడా గొప్ప సంగఠే, కాని అందులో 
రాజుకు గల నిజాయితీ హెచ్చుగా కన 
బడుతుంది. తన కొడుకూ కోడలూ క్షేమంగా 
తిరిగి రావాలన్న స్వార్థంతో అపూర్వమైన 
పూజ చేస్తానని రాజు దేవికి మొక్కు 


డత డాం 


కున్నాడు. అలాటి మొక్కులు ఆయన 
జీవితంలో ఒకటి రెండుసార్లకన్న ఎక్కువ 
మొక్కుకునే అవసరం రాదు. అదీకాక 
రాజుకు వెయ్యి సువర్హా లొక పెద్ద మొత్తం 
కాదు. కాని పూలమనిష్‌ దారి వేరు. రాగి 
డబ్బు కూడా ఆమెకు పెద్ద మొత్తమే. 
అయినా ఆమె రోజూ దేవికి తన పూలలో 
సగం పూజచేసి, తన సంపాదనలో సగం 
ధారపోస్తున్నది. ఆమె వి మొక్కులూ 
మొక్కుకో లేదు, దేవి నుంచి ఏ మంచి 
కోరలేదు. భర్త వదిలెయ్యటం కన్న ఆడ 
దానికి పెద్ద కష్టం ఉండదు. అలాటి కష్టం 
వచ్చినా ఆమె దేవికి వూజ మానలేదు. 
అందుచేత పూలమనిషి భక్తితో రాజు 
భక్తిని ఏ విధంగానూ పోల్చటానికి 


లేదు,” అన్నాడు, 

రాజు కీ విధంగా మౌనభంగం కలగ 
గానే బేతాళుడు శవంతో సహా మాయమై, 
మళ్ళీ చెట్టక్కాడు. 


(కల్పితం) 








ళు కక, గోదా ఖా జ్‌ 


ఆదికాలంలో సురైభ్యు డనే మునికుమా. 


రుడు గురువు దగ్గిర అధ్యయనం పూర్తి 
చేస్తి. సౌజన్య అనే కన్యను పెళ్ళాడి, 
కొందరు శిష్యులను కూడా సంపాదించాడు. 

ఒకసారి విద్వత్పభ జరిగింది, గొప్ప 
గొప్ప వేదవిదులందరూ గోష్టి చేశారు, 
“మనం నేర్చుకున్న వేద మంతా ఎంత? 
చాలా కొద్ది. నిజమైన వేదపారంగతు డం'కే 
మాండవ్యముని నే చెప్పుకోవాలి! అని 
పెద్దలు అనటం నురైభ్యుడి చెవిన పడింది. 
వెంటనే అతను మాండవ్యుఖ్ధి వెతు 
ర్కుంటూ వెళ్ళి, అయనకు శిష్యుడుగా 
చేరి మళ్ళీ అధ్యయనం [పాఠంభించాడు. 

నాలుగై దేళ్ళలో మాండవ్యుడు సురైభ్యు 
డికి తనకు తెలిసిన వేద మంతా చేప్పేశాడు. 

"వేద మంతా ఇంతేనా? లేక ఇంకా 
ఉన్నదా ?* అని నురైభ్యుడు మాండవ్యుజణ్ణి 
అడిగాడు. 





ననన న 





దానికి మాండవ్యుడు. ''బహ్మ 
నుంచి వెలువడిన వేదంలో నాలుగు ఏడి 
కెళ్ళే భూలోకానికి అందనిచ్చాడు నేవే 
[(దుడు. అందులో ఒక పిడికెడు నే 


లి 


(గహంచాను, మిగిలి 5వి భరద్వాజుడి వద్ద 


ఉన్నాయి,” ఆన్నాడు ష్ణ 

ఇంకేం? సురైభ్యుడు భరద్వాజా.శమా 
నికి పోయి, అమునికిశ్నుశూష చేసి ఆయ 
నకు తెలిసిన వేదాలన్ని నేర్చుకున్నాడు. 

అప్పటికీ సురైభ్యుడికి తృ ప్తికలగలేదు. 

“ఇంకా వేదాధ్యయనం చెయ్యాలంకే 
ఏమిటి ఉపాయం?” అని అతను భరద్వాజ 
మహామునిని అడిగాడు. 

“భూలోకంలో అవతరించిన వేదమంతా 
అధ్యయనం చేశావు. ఇంకా వేదాధ్యయనం 
చెయ్య గోరితే ఇం(దుఖ్ధి మెప్పించి, అతని 
నుంచి పాందవలసిందే గాని మరొక మార్గం 
లేదు,” అన్నాడు భరద్వాజుడు, 





జి. కామేశ్వర రావు 
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సురైభ్యుడు ఒక యోగ్యమైన (ప్రదేశాన్ని 
చూనుకుని, అక్కడ ఇందుఖ్ణి గురించి 
విధ్యుక్తంగా తపస్సు చేయసాగాడు, 

అతని తపస్సు కొంతకాల౦ సాగాక 
అందుడు మెచ్చి, (ప్రత్యక్షమై, వఏమివరం 
కోరతావని అడిగాడు. 

"వేదాల పారం ముట్టాలన్న కోరికతో 
నీకోసం తపస్సు చేశాను. నీ వద్ద ఉండే 
వేదమంతా నాకు అనుగహించు,” అన్నాడు 
నురైభ్యుడు. 

ఇం[దుడు వేదాలను ఒక పెద్ద గుట్టలాగా 
అతని ముందు పడవేసి అంతర్జానమయాడు, 
సురైభ్యుడు ఒక్కొక్క ష్మతమే తీసి పఠించ 





ల న 


సాగాడు. అతనిలా చదువుతూండగా అతని 
భార్య సౌజన్య ఆతని కోసం వెతుకుతూ 
వచ్చి, అతనున్న చోటు చేరుకున్నది. 

“ఎందుకు వచ్చావు? నేను నిన్ను పిలి 
పించలేదే ?” అన్నాడు సురైభ్యుడు. 

“మీ భార్యగా నా ధర్మం నిర్వహించటం 
నా విధి. అందుకని వచ్చాను,” అన్నదామె. 

“నే నీ వేదాన్ని ముగించకుండా సంసార 
జీవితంలో అడుగు పెట్టను,” అన్నాడు 
సురై భ్యుడు. 

నిజానికి ఆమె రాకవల్ల అతనికి అధ్య 
యనం మరింత బాగా సాగింది. అతనిప్పుడు 
ఆవును పోషించే పని లేదు, ఆృశమం పను 
లన్నీ సౌజన్యే చేస్తున్నది. 

ఒకనాడు చూసే నరికి వేదాల గుట్టలో 
ఒక్క పష్యతం కూడా మిగలలేదు. అన్నీ చది 
వేశా ననుకున్నాడతను. అతను కృతజ్ఞత 
చెప్పటానికి భరద్వాజా(శశమానికి వెళ్ళాడు, 

అతను భరద్వాజుడికి నమస్కారం 
చేసి, “మీ చలవ వల్ల నేను ఇందుఖి 
గురించి తపన్సు చేసి, ఆయన అనుగ 
హంతో వేదాలన్నిటిని పాంది, ఆసాంతం 
అధ స్రయనం చేశాను,” అన్నాడు. 

“అలా అయితే నిన్ను పోలిన వేదవేత్త 
భూ (పపంచంలో లేడు. నీకు తెలిసిన వేద 


అంత శాం ల అంశం శీందీవమరాను సాలా + + శాతాలు 
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మంతా నీ శిష్యులకు చెప్పి, నీ కర్తవ్యం 
నిర్వర్తించు,” అని భరద్వాజుడు సురై 
భ్యుణ్ణి ఆశీర్వదించాడు, 

సురైభ్యుడు తన అ్మశమానికి తిరిగి 
వచ్చేశాడు. అతను వేదపారంగతు డయా 
డని విని అతని పాతశిష్యులు అతన్ని 
వెతుక్కుంటూ వచ్చారు. 

సురైభ్యుడు తన శిష్యుల చేత అధ్య 
యనం చేయించాలని ఇందు డిచ్చిన 
వేదాన్ని స్మరణకు తెచ్చుకోవటానికి (పయ 
త్నిస్తే ఒక్క ముక్క కూడా జ్ఞాపకం 
రాలేదు. మాండవ్వ్యుడి వద్దా, భరద్వాజుడి 
వద్దా అధ్యయనం చేసిన వేదమే జ్ఞాపకం 
ఉన్నది. తాను చేసిన పారపాటు నురైభ్యు 
డికి తెలిసివచ్చింది. ఇందు డిచ్చిన వేదాన్ని 
తాను చదివాడేగాని స్వరయు కంగా పఠించ 
లేదు, అధ్యయనం చెయ్యలదు, 

తన పొరపాటు తెలుసుకుని సురై భ్యుడు 
పశ్చాత్తాపపడి, తనకు (ప్రత్యక్షం కావలిసిం 
దని వేదాలను వేడుకున్నాడు, వేదాలగుట్ట 
అతని ముందు తిరిగి (ప్రత్యక్ష మయింది. 
ఈ సారి అతను వాటిని (శ్రద్దగా, పద్దతి 
(ప్రకారం అధ్యయనం చెయ్యసాగాడు. 

ఏళ్ళకు ఏళ్ళు గడిచాయి. నురైభ్యుడి 
దృష్టి మందగించి అక్షరాలు సరిగా కన 





బడటం లేదు, అతను తల ఎత్తి చూశాడు, 
ఎదురుగా ఒక వృద్ధురాలు కూర్చుని ఉన్నది, 
“ఎవరు నువు? నా భార్య సౌజన్య 
ఎక్కడ *” అని అతను ఆమె నడిగాడు. 
నేనే సౌజన్యను,” అన్న దామె. 
సురైభ్యుడు ఆశ్చర్యంతో తనను తాను 
పరీక్షించుకున్నాడు. తనకు కూడా 
వృద్ధాప్యం వచ్చేసింది. చర్మం ముడతలు 
పడింది. వెంంటుకలన్ని పండిపోయాయి. 
వేదాలగుట్ట పూర్తి కాకుండానే తనకు అధ్య 
యనం చేసే శక్తి పోయింది. 
సురైభ్యుడు అందుఖణ్ణ ధ్యానించాడు, 
అందుడు (_ప్రత్యక్షమయాడు. 


ఖతం అయ అభ శంచవరా ను + ఈశా 


టెగ్ర్‌ 








పంతాల గ 


ర అల మ  ” టి ఎక ఎ 


“దేవేందా, నేను కోరిన [పకారం 
వేదాల నైతే ఇచ్చావు గాని, వాటిని అధ్య 
యనం చేసే శక్రి నిచ్చావు కావు. నాకు 
ఆయువు పూర్తి అవుతున్నది, వేదా 
ధ్యయనం పూర్తి కాలేదు,” అన్నాడు. 

లం వేదాధ్యయన తత్పరతను మెచ్చు 
కున్నాను. నీకు మూడువందల ఏళ్ళు 
ఆయువిస్తున్నానుు” అని ఇంథదుడు 
అదృశ్యు డయాడు. సురైభ్యుడు తిరిగి 
యౌవనం పొంది వేదాధ్యయనంలో నిమగ్ను 
డయాడు,. మధ్యలో సౌజన్య వృద్రాప్యంతో 
మరణించింది. నురైభ్యు డామెకు ఉత్తర 
(క్రియలు చేసి తిరిగి వేదాధ్యయనంలో 
నిమగ్ను డయాడు. కాని ఆతని అధ్యయనం 
సాగలేదు. అతని కళ్ళముందు అస్పష్టంగా 
ఏవ భూతాలు ప్రత్యక్షమై, ''మా మాట 
ఏమిటి?” అని ఆ[కోశించసాగాయి, 

నురైభ్యుడికి అ భూతాలేవో అంతుబట్ట 
లేదు. అవి ఎందు కలా తన అధ్యయనాన్ని 


ట్‌ 


ఇ లక తు ఖ్‌ కా 


భంగ పరుస్తున్నాయో కనుక్కుందామని 
భరద్వాజుడి వద్దకు వెళ్ళాడు. 

భరద్వాజుడు అతను చెప్పినదంతా విని, 
“నీరు కనిపించిన భూతాలు నీ పాపాలు, 
(పతి మనిషికీ పితృరుణమూ, మాతృ 
రుఖమూ ప త్న్‌ రుఇఇమూ ఉంటాయి, 
వాటిని తీర్చక పోవటం మహాపాపం, వేదా 
ధ్యయనంలో ముణిగిపోయి నువు నీకర్త 
వ్యాన్ని మరిచావు. నీభార్య జీవితాంతం 
దాకా నీకు సేవ చేసి, అసంతృప్తితో మర 
ణ్‌ంచి, ని శిష్యుడికే కుమార్తెగా పుట్టింది. 
నువ్వామెను పెళ్ళాడి, బిడ్డలను కని అన్ని 
రుణాలూ తీర్చుకో. వేదాలు అనంత మైనవి, 
ఇందుడు అనంతమైన ఆయురన్హాయం౦ 
ఇచ్చినా నువు వాటిని ముగించలేవు,” అని 
జ్ఞానోపదేశం చేశాడు. 

సురైభ్యుడు భరద్వాజుడి ఉపదేశాన్ని 
అనుసరించి, పెళ్ళి చేనుకుని, గృహస్థ 
ధర్మాలు నెరనేర్చి, తరించాడు, 





కా ఇవవ ఖ్‌ ఇ వా గానా? ఫ్‌ రాకా లాం లా కాం 
నాం కారా కా ఇభాంల్ధా శా రారారా నాళ్ళు ఇనా ఇలా నాం రాల సాలో | కం కానగా భా న్‌ 
అుచే ॥ 1 








ఒక [గామంలో పట్టయ్య అనే నే పేదవాడుండే 
వాడు. పట్టయ్యకు కొండ డనే పదేళ్ళకొడు 
కుండేవాడు. పట్టయ్య రోజూ బస్తీకి వెళ్ళి, 
అక్కడ దొరికిన కూలిపనులు చేనుకుని, 
తన సంపాదనతో ఇంటికి కావలిసిన 
వెచ్చాలు తెచ్చుకునేవాడు. అతను రోజూ 
తన కొడుకును వెంట బెట్టుకుపోయేవాడు. 
కొండడు తన తండి చేసే పనులలో 
సహాయపడేవాడు, బస్తీ వింతలన్నీ చూసే 
వాడు, దుకాణాల్లో ఖరీదైన వన్తువులు 
చూసి, ''అది కొను, నాన్నా! అది కొను, 
నాన్నా [” అని వేధించేవాడు. 

“అవి మహారాజు కొడుకులు కొనేవిరా! 
కూలివాడి కొడుకు కొనేవికావ్రి” అని 
పట్టయ్య అనేవాడు. 

అ వస్తువులు టేరం చేసి కొనేవాళ్ళను 
చూసి, “వీళ్ళంతా మహారాజుల కొడుకు 
లేనా* అనేవాడు కొండడు. 


శా శ తననన నననననననననానానాన అ నానన నలుని. ప...న 


స్‌ లు 


|| వన 


| 


| 


''కాకేమిటి? అటువంటి వస్తువులు కొనే 
వాళ్ళు మహారాజు కొడుకులనే అను 
కోవాలి” అనేవాడు తండి. 

“నేను మహారాజు కొడుకుగా పుడితే 
ఎంత బాగుండేది? ఎందుకలా పుట్టలేదు, 
నాన్నా?” అని కొండడు అడిగేవాడు. 

“వాళ్ళకు దేవు డలా వర మిచ్చాడు. 
ని కివ్వలేదు,” అనేవాడు తండడి, 

ఈ మాట కొండడి తలలో బాగా నాటింది. 
భగవంతుణ్ణి ధ్యానించి, తాను కూడా వరం 
పొంది మహారాజు కొడుకుగా పుట్టాలని 
కొండడికి గొప్ప కుతూహలం కలిగింది. 
వాళ్ళ (గామంలో (గ్రామదేవత గుడి ఒకటి 
ఉన్నది. దాని వెనక అడవి ఉన్నది. 

కొండడు రోజూ ఆ గుడికి వెళ్ళి, దేవ 
తకు దఖ్జంపెట్టి, "నన్ను కూడా రాజ 
కుమారుణ్ధిగా చెయ్యి, దేవీ 1” అని వేడు 
కుంటూ వచ్చాడు, 


=, క ల త య. 


సి, అశోక్‌కుమార్‌ 





కా 


కు. టీ... టే 





జ్య 


నేన్‌ 
తననన ననన 


మా. 


ఒకనాటి మధ్యాన్నం కొండడు అలాగే 
(ప్రార్థించే సరికి (గామదేవత, "నీకు రాజ 
కుమారుడు కావాలని ఉంక్షే ఈ గుడి 
వెనక ఉన్న అడవిలోకి వెళ్ళు, అక్కడ 
నీకు ఒక రాజకుమారుడు కనిపిపాడు. 
అతన్ని తాకి అడవిలోకి పారిపో. అఆ తరవాత 
నువు రాజకుమారుడి వవుతావు,” అని 
స్‌ పలికింది. 
కొండడు మహా ఉత్సాహంగా, ఆలయం 
వెనక ఉన్న అడవిలోకి పరిగెత్తాడు. 
అ సమయంలో ఆ దేశపు రాజు ఎక్కడికో 
(ప్రయాణం చేన్తూ, అడవి నమీపంలోనే 
గుడారాలు దించి ఉన్నాడు. రాజుకొడుకు, 





హ్‌, |? 
న. | 
తాలి . కా క్‌ ఇ 
న్‌ ఊఉ, మావా ల నా | 
నో 1 ॥ హా ల త్ల, గ 
న్‌ టల కా = జ న 
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ఈ స తత హత సలా భం ఈ ఉత్త 
కొండడి వయనువాడే, ఒక జింకపిల్లను 
చూసి, దాన్ని పట్టుకుందామనే ఆశతో 
అడవిలోకి పరిగెత్తుకురటూ వచ్చి, కొండడి 
కెదురయాడు. ఆ వచ్చేవాడు రాజుకొడు 
కని (గహించి, కొండడు వాఖ్ధి చేత్త తాకి 
అడవిలోకి పారిపోయాడు. 

కొండడు రాజకుమారుఖ్ణు తొకిన క్షణం 
లోనే ఒకరి రూపం ఒకరికి వచ్చేసింది. 
కౌండడు రాజకుమారుడిలాగా అయి 
పోయాడు, రాజకుమారుడు కొండడిలాగా 
అయాడు. తనకు పేదకు[రాడి రూపం ఎలా 
వచ్చిందో రాజకుమారుడికి అర్థం కాలేదు. 
తనను ఇలా చేసిన కుురాడి కోసం వెతు 
కుతూ వాడు ఆలయం దగ్గిరికి వచ్చేసరికి, 
పట్టయ్య తన కొడుకును వెతుక్కుంటూ 
అక్కడికే పచ్చి, “ ఓరి ఇక్కడేం చేస్తు 
న్నావు?” అని అడిగాడు. 

రాజకుమారు డది వినిపించుకోక్క, పట్ట 
య్యును చూడగానే “ఒరే నన్ను 


మా నాన్నగారి గుడారం చేరుస్తావా? నీకు 


బహుమానం ఇప్పిస్తాను” అన్నాడు, 
పట్టయ్య సనిర్హాంతపోయి, “* ఏమిటా 
నీ పేలుడూ ₹” అన్నాడు. 
కొండడి రూపంలో ఉన్న రాజకుమా 
రుడు దర్చంగా, "'జా(గగత్తగా మాట్లాడు! 
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అజవ్‌ 


నే నెవరనుకున్నావు? రాజుగారబ్బా 
యిన 1 అన్నాడు, 

పట్టయ్యు ఆక్కురవాడి నోరు నొక్కి, 
'' ఊరుకోొర్సా నాయన్తా ఎవరన్నా విన్నా 
శంకే పీక తెగిపోతుంది. అస్తమానమూ 
రాజుకొడుకు కావాలని కలవరించి, కలవ 
రించి చివరకు పైత్యం తల కెక్కినట్టు 
న్నది” అంటూ రాజుకొడుకు నెత్తుకుని 
ఇంటిదారి పట్టాడు, 

రాజుకొడుకు గిజగిజా తన్నుకుంటూ, 
'' నన్ను దించు ! ఎవరు నువు? నన్సెక్క 
డికి తీనుకుపోతున్నావు ? ఎవడో క్మురకుంక 
నన్సు తాకి ఇలా మార్చేశాడు. వాడు కని 
పిస్తే చంపేస్తాను !” అంటూ పెద్దగా కేకలు 
పెట్టసాగాడు, 

అయినా పట్టయ్య వాళ్ఞి ఎలాగో పట్టి 
తీసుకుపోయి, మం౦ంథతాలు పెట్టించాడు, 
పిచ్చికి వైద్యం చే సేవాళ్ళకూ, భూత వైద్యు 
లకూ చూపాడు. కాని అందువల్ల కొంచెం 
కూడా [పయోజనం లేకపోయింది. రాజ 
కుమారుడు అంతకంతకూ చాలా దురు 
సుగా తయారయాడు. వపట్టయ్య వాళ్ణి 
గుంజకు గట్టిగా కట్టి ఉంచవలసి వచ్చింది, 
తన కొడుకు కేదో పెద్దగాలి సోకిందని 
పట్టయ్యకు తోచింది. ఎందుకంకే రాజ 


కుమారుడు వట్టయ్య పూరికొంపను చూసి 
చీదరించుకున్నాడు ; తిండి పెట్టబోఠే, 
“ఛీ, ఛి [' అని ముట్టలేదు. 

ఈలోపల అడవిలో రాజకుమారుఖ్ధి 
తాకి అతని రూపం తెచ్చుకున్న కొండడు 
పరిగెత్తిపోతూ రాజభటులకు దొరికాడు, 


. వాళ్ళు రాజకుమారుడి కోసం వెతు 


క్కుంటూ వస్తున్నారు. వాళ్ళు కొండఖ్ధి 
చూసి, “తమ రిక్కడున్నారా, అబ్బాయి 
గారూ ? వెతికివెతికి చచ్చినంత పని 
చేశాం,” అని వాళ్ణు ఎత్తుకుని రాజభవ 
నానికి తీసుకుపోయారు. కొండడు అభ్యం 
తరం చెప్పలేదు. అప్పటికి రాజుగారి పరి 
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వార మంతా కూడా వేట నుంచి తిరిగి 
రాజభవనం చేరారు. 

రాజభవనంలో (_పతిదీ కొండడికి అద్భు 
తంగానె ఉన్నది. వాడు (పతి స్వల్ప విష 
యాన్న్‌ వింతగా చూడటం గమనించి రాజ 
భటులు, "' ఏమిటలా వింతగా చూస్తు 
న్నారు? రోజూ చూసేదేగా? అన్నారు. 

కొండడు భటుల మాటలు వినిసించుకో 


కుండా రాజభవన మంతా కలయతిరి గాడు, 


పాకశాల వద్దకు వెళ్ళి, అక్కడ సేవకుల 
కోసం తయారయే వంటకాలు నోట వేను 
కృున్సి '' ఎంత బాగుంది! అద్భుతం క్‌ 
అనసాగాడు. 


చరమ ాచ వద రార రం వ 
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పాటా 








టట త చర్లద మాను 


నాం టాుంటాుటానాలి 

“" మీకీ పనివాళ్ళ వంటకాలు తినే కర్మే 
మిటి మహారాజా! తమరి వంట వేరే 
జరుగుతున్నది,” అని అక్కడివాళ్ళు 
చెప్పారు. కాని కొండడు వినిపించుకునే 
స్థితిలో లేడు. 

చూడటానికి రాజకుమారుడేగాని, అతని 
(ప్రవర్తన ఏ మాతమూ రాజకుమారుడి 
దిగా లేదు. ఈ సంగతి రాజభవనంలోని 
నౌకర్టందరూ గుర్తించి, రాజుగారిలో 
చెప్పారు, రాజుగారు కొండణ్ణి తన దగ్గిరికి 
రప్పించి, చూస్తూనే తన కొడుకు నేదో 
మ[ద్యగహం ఆవేశించిందని తెలుసుకుని, 
నిర్బంధంలో పెట్టించి వైద్యులనూ, మంత 
వేత్తలనూ పిలిపించాడు. 

రెండు మూడు రోజులపాటు [గహ 
పూజలూ, మంతోచ్చాటనలూ, వైద్యమూ 
జరిగినా రాజకుమారుడిలో మంచి మార్చేమీ 
లేదు. పైపెచ్చు, వాడు రాజభవనం నుంచి 
పారిపోవటానికి కూడా ఒకటి రెండుసాక్లు 
(పయత్నించాడు, 

తన కొడుకును ఎప్పటి మనిషిని చేసిన 
వాడికి పదివేల రూకలిస్తానని రాజు 
దండోరా వేయించాడు. 

ఈ చాటింపు వార్త పట్టయ్య ఉండే 
(గామానికి కూడా చేరింది. అందరూ 








"వింతగా చెప్పుకున్నారు. కొండడి రూపంలో 
పట్టయ్య ఇంట ఉంటున్న రాజకుమారుడు 
పరిస్థితి అర్థం చేసుకున్నాడు. తనను 
తాకినవాడు ఈ పట్టయ్య కొడుకు. కాని 
వాడేమైపోయినదీ ఇంతదాకా రాజకుమారు 
డికి తెలియరాలేదు. వాడు తన స్థానంలో 
రాజభవనం చేరాడని దండోరా మూలంగా 
ఇప్పుడు తెలిసింది. తమ రూపాలు ఎందు 
కిలా నూరాయోో వాడికి తెలిసి ఉండాలి. 
వాడితో ఒకసారి మాట్లాడితే తనకు కూడా 
తెలుస్తుంది, 

అందుకని రాజకుమారుడు తన 


(ప్రవర్తన వూర్తిగా మార్చేనుకుని తానే 


ఛా పంటలు తట టట యాం టంట. 






కొండడైనట్టు నటించసాగాడు. పట్టయ్యకు 
పరమానందమయింది. ఆయన వాడి కట్లు 
విష్పి* అంటో తిరగనిచ్చాడు. రాజుకొడుకు 
పట్టయ్యతో, '' రాజుగా రబ్బాయికి రూడా 
మనను చెడిందిటగా ?” అన్నాడు. 

“ అవును. చాటింపు విన్నావా వం? 
వాళ్ణు బాగుచేస్తే పదివేలిస్తారుట కూడా !” 
అన్నాడు పట్టయ్య, 

“వాడికి నేను చికిత్స చెయ్యగలనే! 
మనం అక్కడికి పోదామా?” అన్నాడు 
రాజుకొడుకు, 

"నువు నిజంగా నయంచేస్తే మన 
దర్శిదం తీరేపోతుంది,” అన్నాడు పట్టయ్య, 
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అట ఆతు ఈ యాం అభ ఆల ఫి శస ఖత బల భధ ఇ 


ఇద్దరూ కలిసి రాజభవనానికి వెళ్ళారు, 

రాజకుమారుడు తమని పలకరించే పద్ధతి 
మ? రాజభటులకు ఆశ్చర్యం వేసింది. 
ఆ కృురాడు చూడటానికి ఎవరోలాగున్నాడు 
గాని రాజభవనంలో అన్న (పాంతాలూ తెలి 
సిన వాడిలాగా, అందరినీ ఎరిగిన వాడిలాగా 

నబడింది. అందుచేత వాళ్ళు అడ్డుపుల్లలు 
వెయ్యకుండా పట్టయ్యనూ, రాజకుమా 
రుణ్ణీ రాజుగారి ఎదటపెట్టారు. 

“నన్ను ఒక్కసారి ఆ కు.రాడితో 
మాట్లాడనిస్తే మీవాణ్ణై మీకు చూపిస్తాను,” 
అన్నాడు రాజకుమారుడు రాజుతో. 

రాజు కామాటలో ఎందుకో నమ్మకం 
కలిగింది. రాజు వాణి ఒంటరిగా కొండ 
డున్న చోటికి పంపాడు. 

ఇద్దరూ మాట్లాడుకున్నారు. కొండడు 
రాజకుమారుడికి జరిగినదంతా చెప్పి, 
ఈ నే నిక్కడ ఉండను. నా కిక్కడ కొంచెం 
కూడా బాగా లేదు” అన్నాడు, 


నీ న ఈ 
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'““మీ ఇంట నాకూ బాగా లేదు. నన్ను 
మళ్ళీ తాకు మన రూపాలు మళ్ళీ 
మూరతాయేమో చూద్దాం,” అన్నాడు రాజ 
కుమారుడు, 

కొండడు రాజుకొడుకును తాకాడు. అద్ద 
రికీ యథారూపాలు వచ్చేశాయి, అద్దరూ 
చెయ్యి, చెయ్యీ పట్టుకుని రాజుగారి ఎద 
టిక్రి వచ్చేశారు, కొండడు, "' నాన్నా!” అని 
పెద్ద కేక పెట్టి ఏడున్తూ తన తండిని కౌగ 
లించుకుని, "' నే నిక్కడుండను, నాన్నా! 
అంటికి వెళ్ళి పోదాం పద!” అని తండ్రిని 
తొందర చేశాడు. 

వాడి మతి మళ్ళీ చెడిపోయిందను 
కున్నాడు పట్టయ్య,. 

కాని రాజుకొడుకు జరిగినదంతా చెప్పాక 
అందరి అయోమయమూ తొలగిపోయింది. 
తన కొడుకు తనకు దొరికినందుకు రాజు 
సంతోషించి, పట్టయ్యకూ, కొండడికీ అనేక 
బహుమానా లిచ్చి, పంపేశాడు, 
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చం్యదపుర మనే రాజ్యాన్ని సోమశేఖరుడనే 
రాజు పాలించేవాడు. అతను వయనుకు 
చిన్నవాడైనా సూక్ష్మబుద్ది గలవాడు. ఆత 
నికి తన పురోహితుడంకే చాలా గురి విపని 
చెయ్యవలసి వచ్చినా రాజపురోహితుడి 
సలహా లేకుండా చేసేవాడు కాడు. అందు 
వల్ల అతనికి చాలా లాభించేది, 

సోమశేఖరుడి వివాహం ఒక్కకే పురో 
హితుడి సలహా లేకుండా జరిగింది. దానికి 
కారణమేమంక్షే, ఆ వివాహానికి కొంత కాలం 
ముందు నుంచీ పురోహితుడు జబ్బుపడి 
మంచంపట్టాడు. 

అ జబ్బు నుంచి ఆయన కోలుకోలేదు. 
పురోహితుడు అవసానదశలో ఉన్నట్టు తెలిసి 
రాజు ఆయనను చూడటోయాడు,. 

"నా అనంతరం నా కొడుకును శేషాదిని 
రాజపురోహితుడుగా వేసుకుని పోషించండి,. 
వాడు ఏ విషయంలోనూ నాకు తీసి పోడు,” 


అని పురోహితుడు రాజును వేడుకున్నాడు, 
తరవాత ఆయన తన కొడుకు శేషాదిని 
పిలిచి, వాడి చెవిలో రహన్యంగా ఏదో 
ఉపదేశం చేసి [పాణాలు వదిలాడు, 

రాజు శేషాదిని రాజపురోహితుడుగా 
వేనుకున్నాడు, రాజు ఏది చెయ్యదలిచినా 
శేష్మాది ఎప్పుడు చెయ్యవలసినదీ, ఎలా 
చెయ్యవలసినదీ చెబుతుండేవాడు. రాజు 
అతని సలహా (ప్రకారమే చేన్తూ ఉండేవాడు. 
శేష్మాది చెప్పిన (ప్రకారం చేసే పనులన్నీ 
సానుకూల మవుతూ ఉండేవి. అందుచేత 
రాజుకు శేషాది పైన త్వరలోనే అమితమైన 
ఆదరాభిమానాలు వర్చడ్డాయి. 

ఒకరోజు రాజు శేషాదితో, '' వేటకు 
పోదా మనుకుంటున్నాను. త్వరలోనే మంచి 
సమయం చూడు,” అన్నాడు, 

* రేపు సూర్యోదయానికి నాలుగుఘడి 
యలు ముందుగా బయలుదేరితే వేట 





పి. అప్పారావు 
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స్ట కన పాకి హ్‌ ల 
అవ 


జై; వు క సపమముమేను ము ఫం క్ష ౯ 


ర 
ఉమ...సనై (బాలి 








నుఖంగా జరుగుతుంది. అరుణోదయం వేళ 
తూర్పుగొలి కొంచెం త్మ్‌వంగా కొట్టుతుంది. 
కాని ఆస్టైసేపుండదు,” అన్నాడు శేష్నాది. 

“" అయితే నువు కూడా నాతో రావటానికి 
సిద్దంగా ఉండు. సాయంకాలాని కట్టా తిరిగి 
వస్తాం,” అన్నాడు రాజు, 

గషాది చెప్పిన వేళకే అందరూ కలిసి 
బయలుదేరి, తూర్చు తెల్లవారే సమయానికి 
నగరం వెలపలికి చేరుకున్నారు. సరిగా 
అదే సమయానికి తూర్చు నుంచి ఈదురు 
గాలి త్మీపంగా సాగింది. 

"అబ్బ, ఎంత చలిగా ఉన్నది! గాలి 
గట్టగా వీస్తుందని నువు ముందే చెప్పావు, 


న 





నం ఉంటం టలు టు టుటుటాుటుళుట 
నాకే జ్ఞాపకం లేక పోయింది, కాస్త 
మా ఇంటికి వళ్ళి, నా పడక గదిలో ఉన్న 
శాలువ తెచ్చి పెడతావా?” అని రాజు 
శేషాది నడిగాడు. 

శేషాది తన గృురం మీద వేగంగా రా 
భపనం చేరుకున్నాడు. అతను తిన్నగా 
రాజుగారి పడక గదికి వెళ్ళి, లోపల అడుగు 
పెట్టటోతూండగా, చనిపోతూ తన తండి 
పెట్టిన ఆంక్షలలో ఒకటి జ్ఞాపకం వచ్చింది. 
“దంపతుల శయనమందిరాన్ని (పవేశిం 
చకు,” అని అతని తండి చెప్పాడు. 

అందుచేత అతను తలుపు దగ్గిరే నిలబడి, 
“రాజుగారు శాలువా తెమ్మన్నారు” అని 
గట్టిగా అన్నాడు, 

“తలుపు గడియవేసి లేదు, లోపలికిరా!”” 
అని లోపలి నుంచి రాణీ అన్నది. 

“ఎందుకు లెండి? శాలువను మీరే 
అందించండి," అన్నాడు శేషాది, 

రాణి తలుపు రెక్క ఒకటి తెరిచి అతనికి 
అదే సమయంలో 
ఒక మగవాడి చెయ్యి శేష్మాది చేతిని పట్టు 
కుని గదిలోకి లాగయత్నించింది. 

శేష్మాది ఆ చేతి పట్టు విడిపించుకుని, 
శాలువ తీసుకున్మి అతి వేగంగా బయటికి 
వచ్చి, తిరిగి రాజును కలుసుకున్నాడు. 


శాబ్సవ అందించింది, 


అశ శలాం చందమావను జాల నత శతు 
ర 








ఆ ఇనా హంళ్సు కాల్ల 


వానే 





ఆ రోజు వేట బాగానే సాగింది. సాయం 
కాలం కాగానే రాజు తన భవనానికి తిరిగి 
వచ్చాడు, శేషాది సెలవు తీసుకుని తన 
ఇంటికి వెళ్ళిపోయాడు, 

రాజు తస అంతఃపురంలోకి పవేశిస్తూనే 
అక్కడ వాతావరణం మామూలుగా లేక 
పోపటం గమనించాడు. దాసీ లందరూ 
దిగులుగా ఉన్నట్టు కనిపించారు. _ రాణి 
జుట్టు విరబోసుకుని, చినిగిన బట్టలతో, 
ఏడుస్తూ కనిపించింది. 

ఏం జరిగిందని రాజు అడిగితే, శేషాది 
శాలువ కోసమని వచ్చి తనను బలాత్క్మ 
రించబోయాడని రాణి చెప్పింది. 


| 





చనన 


శేషాది అటువ౦టి పని చేస్తాడని 
రాజుకు ఏ కోశానా నమ్మకం లేదు. కాని 
రాణి అతని పైన ఇలాటి నేరం కల్పన 
చెయ్యటానికి కూడా కారణం వమీ లేదు. 


విచారణ వల్ల అపఖ్యాతి తప్ప మరేమీ' 


ఉపయోగం ఉండదు. ఇటువంటి తప్పు 
ఎవరూ ఒప్పుకోరు. శేషాది నిర్లోషే అయినా 
కూడా అతన్ని నిర్మూలించటం తప్ప మరొక 
పరిష్కారమార్గం లేదు. అతన్ని చంపటం 
కూడా రహస్యంగా జరగాలి. 

రాజు ఈ విధంగా నిశ్చయించుకుని, 
మర్నాడు ఉదయం దక్షిణద్వార భటుఖ్ధి 
పిలిచి, '' ఒరే, నీ దగ్గిరికి ఒక మనిషి వచ్చి, 


స గ 
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తలా. ఇ 
“శీ తి వేశాం 1 చటుల యాని వత వట 


రాజుగారు చెప్పిన పని చేశావా అని అడుగు 
తాడు, అలా అడిగిన మనిషి ఎవరైనా సరే, 
అక్షణుమే అతని తల కత్తితో నరికెయ్యి,” 
అని హెచ్చరించి పంపాడు, 

తరవాత కొంత సెపటికి" వేషాది 
మామూలు (ప్రకారం రాజుగారి వట్టకు 
వచ్చి స్వస్తివాచనం చేశాడు. 

రాజు శేషాదితో, ''దక్షిణద్వార భటు 
డికి ఒక పని చెప్పాను. నువు వాడి దగ్గిరికి 
వెళ్ళి రాజుగారు చెవి ఏన పని పూర్తిచేశావా 
అని అడుగు” అన్నాడు 

కేషాది సరేనని, దక్షిణద్వారం కేసి 
వెళుతూండగా అతని స్నేహితుడైన ఒక 


క్‌; అ ల్‌ 
థా ం శ 


ఈ త యాట థం భంభం 


(బాహ్మణుడు కనిపించి, "“'శెషాదీ, 
నీ కోసమే వస్తున్నాను, మా ఇంటి కొకసారి 
వచ్చి సత్యనారాయణ పూజ చేయించి 
వెళ్ళు? అన్నాడు, 

తన తండి చేసిన హెచ్చరికలలో మరొ 
కటి జ్ఞాపకం వచ్చి శెష్నాది అ _బాహ్మణ 
మితుడి వెంట వెళ్ళి, పూజ చేయించి, 
(పసాడం తీసుకుని, ఆ తరవాత దక్షిణ 
దారం కేసి బయలుదేరాడు, 

ఈ లోపల రాజుగారి _వథధానమంతి 
విశంజితు ఉ::వా 
“నిన్హు మీ పురవహాతుడు చాలా అకమంగా 
_పవర్హించాడు---” అన్నాడు. 

''అవునవును. నాకు తెలిసింది. అన్నట్టు, 
దక్షిణ ద్వారపాలకుడికి ఒక పని చెప్పాను. 
దాన్ని వా డీపాటికి పూర్తి చేసి ఉండాలి.' 
అ విషయం కాస్త విచారించి వస్తావా? 
ఆన్నాడు రాజు. 

విశ-జ్‌త్తు గబగబా ఎకణదా-రం పద్రికు 
వెళ్ళి, ఆక్కుడి భటుడితో, "ఒరే, రాజు 
గారు. గశేదో వని చెప్పారట, ఆ,పని జౌార్తి 
ఆంుిందా ? అని అడిగాడు 

ఎంటనే భటుడు కత్తితో విశిజితుడి 
తల నరికి దాన్ని ఒక గుడ్డలో చుక్టు తెచ్చి 


రాజుగారి దగిర పెటాడు. 


అయలశలలాంంలాాాం చందమామ శారా 


ఏర 


ల. యాన క్ష వ న్డ్‌ ఏ టీ | 





చ 
ఎ) రాజుగారి దగ్గిరికి వచ్చ, 


ఎ ట్‌ వామన వన్స్‌ న్‌ కాలం నాం "స్యా క 


జ శు న" య. ఎకు స "వలు అం సని” వన్న నక్త పం ఆక్‌ 


“నీ పని అయిపోయింది. ద్వారంమూసి 
ఇవాళకు నువు వెళ్ళిపో,” అన్నాడు రాజు, 

గుడ్డలో చుట్టి ఉన్నది శేషాది తలే నని 
రాజు అనుకున్నాడు. కాని మరి కొంచెం 
సేపటికల్లా శేషాాది తిరిగి వచ్చి, "మహా 
(ప్రభూ, దక్షిణద్వారం మూసి ఉన్నది. 
అక్కడ ఎవరూ లేరే!” అన్నాడు. 

రాజు అతన్ని చూసి నిర్హాంతపోయి, 
“నిన్ను దక్షిణద్వారం వద్దకు వెళ్ళమని 
చెప్పి ఎంత సేపయింది? అప్పుడు వెళ్ళి 
వస్తున్నావా? ఇంతసేపు ఏం చేస్తున్నావు?” 
అని అడిగాడు. 

“ఒక స్నెహితు డింట సత్యనారాయణ 
పూజ చేయించవలసి వచ్చింది. అందుచేత 
అలస్యమయింది” అన్నాడు శేషాది. 

“నా ఆజ్ఞ కన్న ఆ పూజ నీకు ముఖ్య 
మయిందా?”ొ అన్నాడు రాజు. 

“అవును. నా తండి పాణం విడుస్తూ 
నాకు కొన్ని బోధలు చేశాడు. నేను వాటిని 
అతికమించకుండా నడుచుకుంటున్నాను,” 
అన్నాడు శేషాది. 

“ఏమిటా బోధలు?” అని రాజు అడిగాడు. 

"““*'దంపతుల పడకటింట [(పవేశించకు,; 
అంతఃపుర రహస్యాలు వెల్లడించకు; రాజ 
కార్యం కన్న దేవకార్యం (పధానంగా 


లే 


తా తాకు జో 


స్‌ు యమపమ ము 


స్‌ ల 
న 


గ 


నాలు 
క 
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భావించు,” అని నా తండి నాకు బోధించి 
(పాణాలు వదిలాడు. రాజకార్యం కన్న దేవ 
కార్యం ముఖ్యమని, నా స్నేహితు డింట 
దేవపూజ పూర్తి చేసి మీ పవి మీద 
వెళ్ళాను,” అన్నాడు శేషాది. 

“ నిన్న ఉదయం శాలువ ఎలా తెచ్చావో 
చెప్పలేదే? దంపతుల పడకగది _పవేశించవు 
గద ? ” అన్నాడు రాజు, 

“ అందులో అంతఃపుర రహన్యం 
ఉన్నుది గనక తమతో ఆ విషయం చెప్ప 
లేదు,” అన్నాడు శేషాది. 

* నేనే అడుగుతున్నాను గనక చెప్ప 
వచ్చు, చెప్పు అన్నాడు రాజు, 





మణీ 








ము. 


1 
1. 
జీ 





రాడా శ ాన్థాల శోతిాన్తాను. వి పచ 2 అనాం వాలా నం న స్ట 
॥ ఇ అస్త / 





తలంతా ంటటుటాలంలాాాుటుటాాుటుాటుట 


ఇ అజ జ్‌ ఇ న 


రాణి తనను గదిలోకి రమ్మనటమూ, 
తాను ఆమెనే శాలువ ఇవ్వమనటమూ, 
తాను శాలువ తీసుకునే సమయంలో 
ఎవడో మగవాడి చెయ్యి తనను లోపలికి 
లాగ యత్నించటమూ, తాను తప్పించుకు 
రావటమూ మొదలైన వివరా లన్నిటినీ 
శేష్మాది రాజుకు చెప్పాడు. 

రాజు అంతా విని, "నువు కాలజ్ఞానం 
కలవాడివిగద. ఈ రహస్యం వెనక ఉన్న 
కుట ఏమిటో నాకు వివరంగా చెప్పు,” 
అన్నాడు రాజు. 

-* మహారాజా, నేను శాలువ తెచ్చే 
దారిలోనే అదంతా అంచనా వేశాను. 
మీ సన్నిహితు డొకడు మిమ్మల్ని హత 
మార్చటానికి పన్నాగం పన్నాడు, మీకు 
భార్యను నిశ్చయించినది కూడా అతనే. 
వివాహ మయాక ఆ ఇద్దరూ మిమ్మల్ని 
హత్య చేసే మార్గాలు ఆలోచిన్తున్నారు. 
కాని వారికి పక్కలో బల్లెం లాగా నేను దాప 





వ్‌ న! ము నా త్‌ ఇ ఎకన్సా 


రించాను,. అందుచేత ముందు నన్ను హత 
మార్చటానికి ఎత్తు వేశారు. ఈ ఎత్తు పారదని 
తెలిసి నేను నిశ్చింతగానే ఉన్నాను. మీకు 
కూడా ఈ పూట నుంచీ శతుభయం తీరి 
పోయిందనే నా విశ్వాసం. అందుకే మీకేమీ 
హెచ్చరిక చెయ్యలేదు,” అన్నాడు శేష్మాది. 

శేషాది ఆమాట అన్నాక రాజు గుడ్డ 
మూట విప్పి, విశ్వజితుడి తల చూసి, 
“వీడే నా సన్నిహిత శతువై ఉండాలి. 
మీ తండి మంచంలో పడి ఉండగా 
చూ దుర్మార్లుడే నా వివాహ బాధ్యత అంతా 
తన పైన వేసుకున్నాడు,” అన్నాడు, 

రాజు తన మంతి తలను తీనుకుపోయి 
తన ఖార కు చూపంచాడు. ఆమె కెవ్వున 
అరిచి మూర్భపోయింది. ఆమె దుర్మార్గం 
రుజువయించి. రాజు ఆమెను చెరలో 
పెట్టించి, శేషా(ది నిర్ణయించిన మరొక 
కన్యను పెళ్ళాడి, అతడిచ్చే సలహాల 
(ప్రకారం నడుస్తూ నుఖంగా ఉన్నాడు. 


వ! 
టు... 

ఖు! 
ము! 
నే 
యా. 
యాన లి 
షి! 





ఒక [(గామంలో ఈ శ్వరదాను ఆనె 
యువకుడుండేవాడు,. వాడికి తెలివితేటలు 


మందంగా ఉన్నట్టు కనబడటంచేత వాణ్ణి 
చదువు కోనం గురుకులానికి పంపారు. 
ఈశ్వరదాసు గురుకులంలో చాలాకాలం 
గడిపి, విద్యాభ్యాసం పూర్తిచేసి [గ్రామానికి 
తిరిగి వచ్చి, అడుగడుగునా తత్వజ్ఞానం 
(పదర్శించసాగాడు, “ అబ్బో, మనవాడు 
గొప్ప జ్ఞాని అయాడు,” అని ఊల్ళో 
వాళ్ళంతా మెచ్చుకున్నారు. 

విద్య పూర్తి అయింది గనక, ఈశ్వర 
, దాను తగిన కన్యను పెళ్ళాడి, ఒక యింటి 
వాడు కాదగిన సమయం వచ్చింది. అత 
నికి తమ కుమార్తెలను కన్యాదానం చెయ్య 
టానికి కొందరు సిద్ధపడ్డారు. ఆ (గ్రామంలో 
పెళ్ళికావలసిన పిల్లలలో శుభాంగి అనే 
ఒక పిల్ల ఈఊన్హుది. పిల్ల చాలా బుద్ధిమంతు 
రాలు, ఇంటిపనులన్నీ చక్కగా చేస్తుంది--- 


కాని అష్టావ[క. పాపం, ఆమెకు కాళ్ళూ, 
చేతులూ, మెడా, నడుమూ, వీపూ, అన్నీ 
వంకరే. అటువంటి శుభాంగిని ఎవరు 
పెళ్ళాడతారు? దానికి పెళ్ళికాదని 
అందరూ భయపడుతూ ఉండగా, ఈశ్వర 
దాసు, “ నేను పెళ్ళాడతాను,” అన్నాడు. 
దగ్గిర వాళ్ళు వద్దని ఎంత హెచ్చరించినా 
వినలేదు; '"'భార్యా రూపవతీ శతుః! 
నేను శుభాంగినే పెళ్ళాడతాను?” అన్నాడు, 

“ఆహా! ఎంత ధర్మాత్ముడు !” అన్నారు 
ఊళ్ళొవాళ్ళు, 

ఈశ్వరదానుకు పెళ్ళి అయిన కొద్ది 
కాలానికి ఆతని తండి పోయాడు. సంసార 
భారం ఈశ్వరదానసు మిద పడింది, అందు , 
చేత అతను ధనాశకు పోకుండా, తంబురా 
తీసుకుని తత్వాలు పాడుతూ ఊరంతా 
తిరిగి బిచ్చమెత్తి, ఏ రోజుకు కావలిసినది 
అ రోజుకు తెస్తూఉండేవాడు. 





ఆర్‌, కూర్మాచార్యులు 











టీ ళీ క లా సె న స్తా నే స. 





ఒకరోజు తనను గురించి ఊళ్ళోవాళ్ళు 
అనుకునే మాటలు అతని చెవులపడ్డాయి ః 
"పాపం, దాను చాలా యోగ్యుడు. వరి 
కోరి అష్టావకను చేసుకున్నాడు. కిందటి 
జన్మలో కన్యాదానం చేసి ఉండడు” 

ఈ మాటలలో దాసుకు నిజం ఉన్న 
దనిపించింది,. కన్యాదానం చేనుకున్నవారికి 
చక్కని భార్యలూ, అన్నదానం చేసుకున్న 
వారికి కడుపునిండా తిండీ దొరుకుతుందని 
అతను చదువుకున్నాడు. అయినవాళ్ళు 
వద్దని చెబుతున్నా వినక అష్టావకను 
పెళ్ళాడాడు, బుద్ధిః కర్మానుసారిణీ అను 
కున్నాడు ఈశ్వరదాను, 


న. | 


ః 
స్స్‌ వా శ్‌. తా సన్ను 


జ మ షన న నా సట క న నాటా 
జ్‌ 


కాలా ాంగా తా రాన్లా 


జ్‌ ఎ నిసి న క. వనీ ఎ కలన “స్మా 


జ ల్‌ కనాన నయా యూ నట ాంలన్‌ 


అయితే అన్ని వ్యక్రాలూ సరిచేసే ఈశ్వరు 
డున్నాడు. ఈశ్వరుణ్ణి గురించి తపన్సు 
చేస్తే ఆయన మెచ్చి తన భార్యను దివ్య 
సుందరిగా చెయ్యగలుగుతాడు. ఈశ్వరుడు 
ఎక్కడున్నాడు? తన హృదయంలోనే 
ఉన్నాడు. "శివోహం” అనే దివ్యమంతతాన్ని 
తన గురువుగారు ఎంతగానో వివరించి 
చెప్పారు. “శివోహం” అంకే అర్ధం “నేనే 
శివుఖ్ణి” లేక ''నాలోనే శివుడున్నాడు,” అని, 

తనలో ఉన్న శివుల్ణి అర్చించి శుఖాంగిని 
సుందరాంగి చేసుకోవటానికి ఈశ్వరదాను 
నిశ్చయించుకున్నాడు. అతను తన ఖార ర్ట్‌తోః 
“కేన్స నేను ఒక పని మీద పోవాలి, నాకు 
తట్టెడు బొబ్బట్లూ, చెంబెడు నెయ్యీ సిద్దం 
చెయ్యి,” అన్నాడు. శుభాంగి అలాగే చేసింది. 

ఈశ్వరదాను ఒక నిర్జన స్థలానికి పోయి 
కూర్చుని, తనలో ఉన్న శివుల్ణి తలచు 
కుంటూ, ఒక్కొక్క బొబ్బట్టునూ నేతిలో 
ముంచ్చి "శివోహం 1!” అంటూ నోట వేనుకో 


సాగాడు, త్వరలోనే అతనికి పాట్ట ఉబ్బుకు 


రాసాగింది. 

శివపార్వతులు ఈశ్వరదొసు పడే శమ 
గమనిస్తూనే ఉన్నారు. పార్వతికి జాలి 
పుట్టు కొచ్చింది. ఆమె (పేరేపించగా శివుడు 
అను[గ్రహించి పార్వతీసమేతంగా ఈశ్వర 


న! 


యానా యాన నన వాన 
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ల. యాసకు. ఏటీ పటాల యు అవేమి -. 


కఫ -ాబ శాప ఉన్నా 


పజడవకముపమాడుపుపుమముమటన 








దాను ఎదట (ప్రత్యక్షమై, ఏం వరం కావాలో 


కోరుకో మన్నాడు, 

ఈశ్వరదాను పార్వతీదేవియొక్క 
అద్భుత సౌందర్యం చూసి వెంటనే తల 
దించేసుకున్నాడు, తన భార్యను అంద 
గత్తెగా చెయ్యమని అడగటానికి కూడా అత 
నికి నోరు పెగల లేదు. అతని దుస్థితి చూసి 
అర్దం చేసుకుని, శివుడు అతని చేతికి 
మూడు రాళ్ళిచ్చి, "వీటితో నీకు మూడు 
కోరికలు సిద్ధిస్తాయి. ఒక్కొక్క కోరికా 
కోరుకుని ఒక్కొక్క రాయి పిసిరివెయ్యి”ో 
అని పార్వతితో సహా అంతర్జానమయాడు, 

శివపార్వతులు ఎదట ఉన్నంత సేవూ 
ఊపిరి కూడా సరిగా పీల్చలేక పోయిన 
ఈశ్వరదాసు, తృప్తిగా పెద్ద నిట్టూర్చు 
విడిచి, శివుడిచ్చిన రాళ్ళు తీసుకుని ఇంటికి 
వెళ్ళి, “నా భార్య జగదేకనుందరి 
కావాల్సి” అంటూ ఒక రాయి విసిరివేశాడు. 
వెంటనే అష్టావ్యక కాస్తా జగన్మోహినిలాగా 
మారిపోయింది. 

శుభాంగి తన శరీరంలో కలిగిన మార్చు 
చూసి అశ్చర్యపోతుంకే, ఈశ్వరదాను 
"ఆమెతో తాను చేసిన తపన్సు గురించీ, 
శివపార్వతులు (ప్రత్యక్షమై రాళ్ళివ్వటం 
గురించీ చెప్పాడు. 


ఢీ 11 


శ 
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| 
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"బాగుంది. ఇంకా రెండు రాళ్ళున్నాయి. 
వాటితో ఏం కోరుకుంటారు? మీరు మహా 
రాజు కావాలని ఒక కోరిక కోరండి,” 
అన్నుది శుభాంగి, 


“వద్దు, వద్దు. రాజునయితే యుద్ధాలు. 


చెయ్యాలి, అహింసా పరమోధర్మః! అయినా 


నాకు కావలిసిన ఒక కోరికా సిద్ధించింది. 


మిగతా వాటి సంగతి అవసరాన్నిబట్టి చూసు 
కుందాం,” అంటూ ఈశ్వరదాను మిగతా 
రెండు రాళ్ళనూ, గూట్లో దాచాడు. 
మర్నాడు ఈశ్వరదాను తంబురా తీను 
కుని ఖిక్షకు బయలుదేరగానే, శుభాంగి 
బిందె చంకన పెట్టుకుని, తన అందం 









మతమే పు మునిని సుంకాలను. ఎమళ్‌ = “4 ట్స. 
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న్య చూడగలందులకు నీలాటి 
రేవుకు బయలుదేరింది, 
అందరూ ఆమె అందం చూసి అద్భుతం 
చెందారు. కొందరు ఎరిగినవాళ్ళు కూడా, 
'““ఎవరమ్మా నువ?” అని అడిగి, ఆమె 
శుభాంగినని చెబితే నమ్మలేక పోయారు. 
దారిలో ఆగి, పలకరించిన వాళ్ళందరి 
తోనూ చాలాసేపు మాట్లాడుతూ, శృఖాంగి 
చాలాసేపటికి నీలాటి రేవు చేరింది. 
ఆ-కిందటి ర్మాతే రాజనర్తకి ఒకతె రాజ 
భవనం నుంచి పారిపోయింది. ఆమెకోసం 
రాజభటులు ఉదయం నుంచి గాలిస్తున్నారు. 
వాళ్ళలో కొందరు నిలాటిరేవు _పాంతాల 
వెతకటానికి వచ్చి, శుభాంగిని చూసి, ఆమే 
రాజన ర్తకి అయి ఉంటుందనుకుని, ఆమెను 
పట్టుకుని తీనుకుపోసాగారు. అమె ఎంత 
ఆ(కోశించినా వాళ్ళు వినిపించుకోలేదు 
భిక్షం ఎత్తుతున్సు ఈశ్వరదానుకు తన 
భార్యను రాజభటులు పట్టుకుపోతున్నా 





రన్న వార్త న తెలిసింది. అతను 
వెంటనే ఇంటికి పరిగెత్తి, గూట్లో ఊన్న 
రాళ్ళలో ఒకటి తీసుకుని, ''నా భార్య 
ఎలుగుబంటిగా మారి, రాజభటులను భయ 
పెట్టి, తప్పించుకుని ఇల్లు చేరాల్సి” అని 
కోరుకుంటూ ఆ రాయిని పారేశాడు. 

మరి కా స్పేపటికల్లా శుభాంగి ఎలుగు 
బంటి రూపంలో ఇంటికి తిరిగి వచ్చింది. 

ఆ ఎలుగుబంటిని చూస్తై ఈశ్వర 
దాసుకే కంపరం ఎత్తింది, తాను కోరు 
కున్న రెండో కోరిక జ్ఞాపకం వచ్చాక గాన్ని 
ఆ ఎలుగుబంటి తన భార్యేనని అతనికి 
తట్టలేదు. 

అతను వెంటనే గూట్లో ఉన్న మూడో 
రాయి తీసి “నా భార్య ఎప్పటిలాగా 
అయిపోవాలి,” అనుకుంటూ దాన్ని అవ 
తల పారేశాడు. 

శుభాంగి మళ్ళా అష్టాప్యక అయి అతని 
ఎదట నిలబడింది. 
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ఒకనాడు సుబ్బయ్య అనేవాడు పాపన్న 
ఇంటికి తన భార్యనూ, అయిదుగురు పిల్ల 
లనూ వెంటబెట్టుకుని వచ్చి, "అయ్యా, 
పాపన్నగారూ, మాకు మీరు తప్ప అంకె 
వరూ సహాయం చేసేవాళ్ళు లేరు. నేను 

ఈ (గ్రామంలో పుట్టి పెరిగినవాళ్సే. పట్టణా 
నికి పోయి, పన్హెండేళ్ళుగా అక్కడే 
వ్యాపారం చేసి, నష్టపడి, అంతా పోగొట్టు 
కుని అప్పులపాలై, మళ్ళీ (గామానికి తిరిగి 
వచ్చేశాను. మీరు కాస్త _ఫహాయపడినట్ట 
యితే అక అక్కడే ఉండిపోతాను,” అని 
(పాధేయపడ్డాడు, 

“నానుంచి విం నహాయం కావాలో 
చెప్పు. సాధ్యమైతే తప్పక చేస్తాను,” 
అన్నాడు పాపన్న, 

ఒకప్పుడు నుబ్బయ్యకు ఆ (గామంలో 
ఒక ఇల్లూ, కొంత పాలమూ ఉండేది, 
అతని ఇల్లు ఊరి బయట విసిరివే సినట్టుగా 





పరోపకారి పాపన్న కథ 


జ 
'మితిమీరినవంచన 


ఉండేది. అదీగాక చాలా పాత అల్లు, 
పన్నెండేళ్ళ [కితం సుబ్బయ్య పట్టణానికి 
పోతూ తన పాలంతోబాటు ఆ ఇల్లు కూడా 
అమ్మాలని చూశాడు, కాని దాన్ని ఎవరూ 
కొనలేదు. ఇప్పుడా అల్లు పూర్తిగా కూలి 
పోయి; నేలమట్టమయింది, అంటి స్థలం 
దిబ్బ వేసిపోయింది. దాని నిండా జిక్లడు 
మొక్కలూ, నాగుజెముళ్యూ, అతర 
మొక్కలూ మొలిచాయి. 

పాలం అమ్మిన డబ్బుతో సుబ్బయ్య 
పట్టం చేరి, కల్తీవ్యాపారాలూ, దగావ్యాపా 
రాలూ సాగించి డబ్బు గడించాడు. అతను 
బొత్తిగా సోమరి కావటం చేత బ స్తీజీవితం 
బాగా నచ్చింది. బస్తీ సుఖాలు బాగా మరి 
గాడు. పనికిమాలిన స్పేహితాలు చేసి, 
జిహ్వుచాపల్యం పెంచుకుని, పేకాటలు 
మరిగి అన్యాయంగా సంపాదించిన 
డబ్బును ఎడాపెడా తగలెయ్యసాగాడు, 
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వేడుకలకూ, వినోదాలకూ దుర్వ్యయం 
చెయ్యటంలో అతని భార్య అతని కేమీ 
తీసిపోయేది కాదు. చివరకు ఉన్నదంతా 
పోగొట్టుకుని, అప్పులపాలై, వ్యాపారం 
దివాలా ఎత్తి, సుబ్బయ్య తన (గ్రామానికి 
సకుటుంబంగా తిరిగి వచ్చాడు. 

వూర్వం తన ఇల్లుండిన స్థలం ఎవరి 
కన్నా రెండువందల రూపాయలకు అమ్మి, 
ఆ డబ్బుతో ఊరి మధ్య ఒక చిన్న పూరి 
కొంప వేసుకుని, వీలయితే రెండు అవు 


లను కొనుక్కుని, పాలవ్యాపారం చేన్తూ- 


కాలక్షేపం చెయ్యాలని నుబ్బయ్య ఉద్దేశం. 
కాని, ఉరి బయట దిబ్బవేసిన ఆ స్థలాన్ని 


ఎం4ంలళ చందమౌాను ౫౫ 
త్తేత్శే 


మ! 


చ. 
రెండువందలు పోసి ఎవరు కొంటారు? 
కొని ఏం చేనుకుంటారు ? 

ఎవరో సుబ్బయ్యతో, '' నీకు సహాయం 
చెయ్యగలవాడు ఈ ఊళ్ళో పాపన్న 
జక్కడే ఉన్నాడు. మిగిలినవాళ్ళు 
ఆ స్థలాన్ని ఊరికే అచ్చినా తీనుకోరు, 
అందుచేత పాపన్న దగ్గిరికి వెళ్ళి, 
నీ స్థలాన్ని రెండువందలకు కొనుక్కుని 
సహాయపడమని వేడుకుంకే పని జరగ 
వచ్చు,” అని చెప్పి సలహా ఇచ్చారు, 
అందుకనే నుబ్బయ్య సకుటుంబంగా వచ్చి 
పాపన్న దర్శనం చేనుకుని, తన కష్టం 
చెప్పుకున్నాడు, 

అయిదుగురు బిడ్డలతో నిరాధారంగా నిల 
బడి ఉన్న నుబ్బయ్యను చూస్తే పాపన్నకు 
జాలి పుట్టింది, అతని దగ్గిర సమయానికి 
రెండువ౦దలు లేవు. అయినా మీనాక్షీ 
నగలు తాకట్టు పెట్టి రెండువందలు భర్తీ 
చేసి [కయపషతం రాయించి, నుబ్బయ్య 
స్థలం కొన్నాడు. సుబ్బయ్య ఇల్లు ఏర్పాటు 
చేనుకునేటందుకు రెండు మూడు రోజులు 
పట్టింది. అంతదాకా పాపన్నే సుబ్బయ్య 
కుటుంబాన్ని పోషించాడు కూడా. 
_ అల్లు ఏర్చాటు చేసుకోగా సుబ్బయ్య 
చేతిలో కొంత డబ్బు మిగిలింది. దానితో 


్టై క్ష న్‌ 








ఇటో ఇక్‌ నక ఫ్‌ (= క 


ఆవును కొనుక్కునే [పయత్నం చెయ్య 
టానికి మారుగా, నుఖం మరిగిన _పాణులు 
కావటం చేత, నుబ్బయ్యా, అతని భార్యా 
నుఖంగా పిండిపసంటలు చేసుకుతిని, పది 
హేను రోజుల లోపలే ఉన్నదంతా ఖర్చు 
చేసేశారు. సంసారం గడిచే సమన్య అలాగే 
ఉండిపోయింది. 

సుబ్బయ్య మళ్ళీ పాపన్న వద్దకు వచ్చి, 
“ఒక వందరూపాయలు బదులిచ్చారంక్షే, 
- రెండావులను కొని పాలవ్యాపారం చేను 
కుంటాను,” అన్నాడు. 

"నా దగ్గిర చిల్లిగవ్వ లేదు. నీ దగ్గిర 
కొన్న స్థలం బాగుచేసి చిలగడదుంప నాటుచా 
మనుకుంటున్నాను. కూలిపని నువే చేసి 
కూలి డబ్బులు పుచ్చుకో, పంట వచ్చాక 
గాని నా దగ్గిరికి డబ్బురాదు. అంతదాకా 
ఈ కూలి డబ్బులతో నీకు కాలక్షేపం అవు 
తుంది,” అన్నాడు పాపన్న, 

“ఇంతకాలం పట్ట్నవాసం చేసిన వాఖ్ణి, 
పాలంపని నా వల్ల అవుతుందా? పార పట్టు 
కోవటం కూడా నాకు చాతకాదు. సరే, 
మీ పంట రానివ్వండి. అంతదాకా ఎలాగో 
గడుపుకుంటాం,” అన్నాడు సుబ్బయ్య. 

* అతను ఆ (గామంలోనే ఒక వర్తకుడి 
కొట్టులో లెక్కలు రాయటానికి కుదిరి, 





మోసం చెయ్యటంలో ఆరితేరినవాడు గనక, 
అంటికి అంతో ఇంతో రహస్యంగా చేర్చు 
కుంటూ వచ్చాడు, 

పాపన్న తాను కొన్న స్థలాన్ని తానే 
స్వయంగా బాగు చేసుకోవటానికి పూనుకుని, 
కొడవలి, పలుగూ, పారా తీసుకుని బయలు 


దేరాడు. ఆ దిబ్బ మీద పెరిగిన పిచ్చి 
మొక్కలన్నిటిని కొక్టేస, పలుగుతో తవ్వ 
నారంభించాడు. అలా తవ్వుతుండగా ఒక 
చోట చక్కని నాగశిల దొరికింది. దాన్ని 
ఎక్కడైనా మంచిచోట (పతిష్ట చేయింతా 
మని అతను పైకి తీసి ఒకచోట పెట్టే 
టప్పుడు, ఆ శిల కిందనే గుంటలో ఒక 
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చిన్న కుండ దొరికింది. ఆ కుండకు మూత 
బిగించి ఉన్నది. కుండను ఆడిస్తె లోపల 
డబ్బు ఉన్నట్టుగా గలగలా శబ్దమయింది. 

“సుబ్బయ్య అదృష్టం! సమయానికి 
డబ్బు దొరికింది,” అనుకుంటూ పాపన్న 
ఆ కుండను అలాగే తీసుకుపోయి సుబ్బయ్య 
కిచ్చి, ''ఇఅదుగో, సుబ్బయ్యా, మీ ఫూర్వీకు 
లెవరో మీ స్థలంలో పాతి పెట్టుకున్న డబ్బు, 
ఎంత ఉన్నదో ఎంచి చూసుకుని, ఆవులను 
కొనుక్కో,” అన్నాడు. 

పాపన్న సద్చుద్దికి సుబ్బయ్య ఆశ్చర్య 
పోయి, పాపన్న ఎదకు కుండ మూత తీసి 
చూశాడు. అందులో నూరు వెండి రూపాయి 


వశంలో 


నాణాలున్నాయి. నుబ్బయ్య్య పాపన్నకు 
తన కృతజ్ఞత చెప్పుకుని, అతన్ని పంపేశాడు, 

ఆ డబ్బుతో సుబ్బయ్య రెండు మంచి 
జాతి అవులను కొని, పాలవ్యాపారం సాగిం 
చాడు. బస్తీలో పాలకు మంచి గిరాకీ గనక, 
సుబ్బయ్య పెద్ద కొడుకు బ స్తీకిపోయి, 
పాలు అమ్మి, డబ్బు తెన్తూ ఉండేవాడు. 
కొంత పాలూ, పెరుగూ ([గామంలోనే అమ్ము 
డయేవి. నుబ్బయ్య కల్తీ వ్యాపారంలో 
ఘటికుడు గనక పాలవ్యాపారం బాగా లాభ 
సాటిగానే సాగింది. ఆవులకు మేత ఖర్చు 
కూడా లేదు, అవి అడవిలో మేసి వచ్చేవి. 

పాపన్న తనకు దొరికిన నాగశిలను, ఒక 
రావిచెట్టు కింద ఆరుగు కట్టించి, దానిపైన 
(ప్రతిష్ట చేయించేశాడు, (గ్రామస్థులు దాన్ని 
పూజిస్తూ, దానికి మొక్కులు చెల్లిస్తూ, దాని 
చుట్టూ (ప్రదక్షిణాలు చేస్తూ, అప్పుడప్పుడూ 
షాలతో దానికి అభిషేకాలు కూడా చేసే 
వారు; అందుకు కావలిసిన పాలు 
నుబ్బయ్య దగ్గిరే కొ నేవాళ్ళు. 

ఒక నాగులచవితికి పాపన్సు తన 
భార్యనూ, కొడుకునూ వెంటబెట్టుకుని నాగ 
నైవేద్యానికి బయలుదేరాడు. మీనాక్షి చలి 
మిడి ఉండలూ, అప్పాలూ తీనుకున్నది. 
పాపన్న కొడుకు లోటాలో పాలు తీను 
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టంట లాటా న 


కున్నాడు, అయితే దారిలో ఆ కుృరవాడికి 


ఎదురుదెబ్బ తగిలి పడిపోపటంలో లోటాలో 
ఉన్న పాలన్నీ నేలపాలయాయి. 

వారిలోనే సుబ్బయ్య ఉండే. ఇల్లు, 
పాపన్న అక్కడ ఆగి, సుబ్బయ్య క్షేమ 
సమాచారాలు విచారించి “చూడు, 
సుబ్బయ్యా, నాగాఖభి షెళానికి ఇంటి నుంచి 
తెచ్చుకున్న పాలు కాస్తా ఒలికి పోయాయి, 
కాసిని పాలు ఇయ్యి” అన్నాడు. 

"పాలు ఇంటి నుంచి మోనుకురావాలా, 
పాపన్నగారూ ౪ అక్కడ పాలవ్యాపారం 
చేస్తూ నే నుంటినిగా? నాగాభిషకానికి 
అందరూ నా దగ్గిరే పాలు కొనుక్కుపోతారు. 
మీబోటి వాళ్ళు కొంటేనే గదా నా వ్యాపారం 
నడిచేది" అన్నాడు. 

సుబ్బయ్య భార్య కాసిని పాలు తెచ్చి 
లోటాలో పోసింది. అఖభిపషకం ముగించి 
ఇంటికి తిరిగీ పోయేటప్పుడు మీనాక్షీ 
సుబ్బయ్య ఖార్యకు అన్ని చలిమిడి 
ఉండలూ, అప్పాలూ (ప్రసాదంగా ఇచ్చింది. 

అది జరిగి? మర్నాడే నుబ్బయ్య ఇంట 


ఒక ఉపష్మ్టదడపం జరిగింది. నుబ్బయ్య 





ఎటో వెళ్ళిపోయింది. నుబ్బయ్య భార్య 
హడలిపోయి. చావుకేక పెట్టింది. పిల్లలు 
దడుచుకున్నారు. సుబ్బయ్య దిగాలు, 
పడ్డాడు. ఆ వూట పాలు అవతల పార 
టోయవలిసి వచ్చింది. " 

అఆ సాయంకాలం తిరిగి ఇచే విధంగా 
జరిగింది. పాము వచ్చి ఆపాలు పోసే 
పాతలో ఎందుకు పడుకుంటున్నడదో ఎవరికీ 
అర్ధం కాలేదు. ఈ సంగతి మా[తం 
ఊరంతా పొక్కిపోయింది. 

అందరూ తలా ఒక రకంగానూ అను 
కున్నారు. సుబ్బయ్య పాలలో దారుణంగా 
నిరు కలపటం చేత దేవుడిలా బుద్ది చెబు 
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తున్నాడని కొందరన్నారు. ఇంతకాలమూ 
అలా కాకపోవటానికి కారణ మేమిటని 
మరికొందరు ఆక్షేపించారు, 

* నాగాభిషేకానికి అమ్మే పాలు మరీ 
అన్యాయం౦. బొత్తిగా నీళ్ళలో పాలు 
కలుపుతాడు. అందుకే ఇలా అయింది” 
అని మరికొందరన్నారు. 

సుబ్బయ్య భార్యమటుకు తన భర్తతో, 
“మీరు పాపన్నగారికి పాలు ఇచ్చి డబ్బు 
పుచ్చుకున్నందున ఇలా జరిగి ఉంటుంది. 
వెంటనే ఆ డబ్బు ఆయనకు తిరిగి ఇచ్చె 
య్యుండి,” అన్నది, 

సుబ్బయ్య అలాగే చేశాడు. కాని 
మర్చాడు కూడా పాలపా(తలో పాము కని 
పించింది. వఏవూట కావూట చేతులారా పితి 
8న పాలు పారబొయ్యటం జరుగుతున్నది. 

ఈ సంగతి పాపన్న దాకా వెళ్ళింది. దీని 
సంగతేమిటో తెలునుకోవాలని పాపన్న పెద్ద 
ఎత్తున నాగోత్సవ౦ జరిపి, నాగపూజ 


"వ్వ్‌ వ్‌ 


చేయించాడు. వూజ చేసే వాడికి మధ్యలో 
ఫవూనకం వచ్చింది. అ వూనకంలో వాడు, 
“ఒరే, పాపిష్టి నసుబ్బయ్యా! నిన్ను నాశనం 
చేసేస్తాను. నువు లోకులకు నీళ్ళు కలిపిన 
పాలు అమ్మేది చాలక, నా అభిషేకానికీ 
అటువంటి పాలే అమ్ముతున్నావు. నీ ఇల్లు 
నిలబెట్టిన పాపన్హుకు--నన్ను స్వయంగా 
(పతిష్ట చేసినవాడికి కూడా---అటువంటి 
పాలే అన్మూవు. నిన్నిక క్షమించను!” అని 
కేకలు పెట్టాడు. 

“బుద్ది గడ్డి తిని అపచారం చేశాం. 


" క్రమించు, నాగదేవతా! కాపాడు అవి 


సుబ్బయ్యా, భార్యా పొర్దుదజ్ఞాలు పెట్టారు. 
తరవాత పూజ చేసేవాడికి పూనకం దిగి 
పోయింది, 

అటు తరవాత సుబ్బయ్యను పాములు 
బాధించలేదు. అతను కూడా న్యాయంగా 
పాలవ్యాపారం చేసుకుంటూ ఊరివాళ్ళ 
గౌరవం సంపాదించుకున్నాడు, 


[ త హస! స 
టో ఉగ | తంల. 








తినేయ్‌ యయ ముత లి అతమతమున. కు. 


అ అమీ యాల కీ 


పాలుపోలేదు, ఆ పొగరు 
(గ్రహించటం అతని తరం 


6, నీళా కృష్ణుల వివాహం 





కాలేదు. అందుకు (పయత్సించినప్పుడు 
చాలామంది గాయపడ్డారు, కొందరు చచ్చారు 
దూడా. అ౦దుచేశ అతను, మరొక 
ఉపాయ మేదీ తోచక, తన కోడెలను 


ఇయు 


జయించిన వాడికి తన కుమాలె అయిన 
నిళ నిచ్చి పెళ్ళి చేస్తానని చాటాడు. 
ఈ చాటింపు వింటూనే ఎక్కడెక్క 
నుంచో గోపయువకు అందరూ పరిగె 
కుంటూ వచ్చారు. గోవుల మధ్య జీవిం 
వాళ్ళకు గొడ్లను వంచడం ఎంత పని అని 
వాళ్ళ ఉద్దేశం. అందుచేత తేలికగా మంచి 
భార్య దొరుకుతుందని వాళ్ళు ఆశపడ్డారు, 
అలా వచ్చిన వాళ్ళు తలా ఒక విధం 
గానూ (పగల్ఫ్భాలు పలికారు. ఒకడు కోడె 
లను కొమ్ములు పట్టి వంచేసానన్నాడు. 


న్స 
ఓ? 


48 


రః 








వ 
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ఇంకొకడు వాటిని పడదోసి పట్టి, ముక్కులు 
కుట్టుతానన్నాడు, అలా వీరాలు పలుకుతూ 


గోపకులు మల్లలు చరిచారు, అరిచారు, 
పరుగులు తీశారు, హంగానమూ చేశారు. 
చాటింపు - వేసీన సమయంలోనే కుంభ 
కుడు నందగోపుడి వద్దకు మనుషులను 
పంపాడు. ఆ మనుషులు వచ్చి ఎఏడెద్దుల 


సంగతంతా చెప్పగానే నందుడూ, యశోదా, 


వాళ్ళ వెంట బలరామ కృష్ణులూ, మరి 
కొందరు గోపకుమారులూ బయలుదేర్రారు. 

కుంభకుడు తన" అక్కుకూ, బావకూ 
ఎదురు వచ్చి స్వాగతం చెప్పాడు. కుంభ 
కుడి భార్య ధర్మద యశోదకు, మర్యాదలు 


నానా “కానా లన్‌ - *ంన్సా నానా వానా 77 
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చేసింది. కుంభకుడి కొడుకు [శీధాముడు 
కృష్ణ బలరాములను కౌగలించుకుని, 
వాళ్ళకు తానే పీటలు తెచ్చి వేశాడు, పాయ 


సాలూ, నేతులూ పుష్కలంగా వడ్డించు 





కుని అందరూ భోజనాలు చేశారు. 
ఆ రాతి రాకాసి ఎద్దులు, 'కృష్టుడు 
లు 
చూడి అవులను కొమ్ములతో పొడిచాయి; 
అఆ తరవాత కుంభకుడి అంగణంలో చొర 
బడి, రంకెలు పెడుతూ, గిట్టలతో నేలను 
తవ్వుతూ అట్టహాసం బెని, కుండలు పగల 
గొట్టి, గోడలు గీరి గరిసెలు కూలదోసి, 
బళ్ళు విరగదన్ని, పందిళ్ళు పడదోసి, 
తలుపులు విరగదన్ని నానా' భీభతృమూ 


వచ్చిన నంగతి [గహించి, విజ్బృంభించాయి; 


చేశాయి. ఆడవాళ్ళూ, పిల్లలూ హాహాకారాలు 
చెశారు. పై నుంచి వచ్చిన గోపకులు 
ఎక్కడ వీలుంకే అక్కడ దాక్కున్నారు. 
తెల్లవారింది. కుంభకుడు గోపుల నంద 
సీ పిలిపించాడు. తన కూళతురిని అలంక 


€ 


౮ 


౦ప జేసి తెచ్చి వారి ముందు నిలబెట్టి. 
““గోపకుమారులారా, చూశారు గదా? 
ఈ పోట్ల గొడ్డు దిగ్గజాలలాటివి, సింహాల 
లాటివి. వీటిని అదుపులోకి తేవాలని మేము 
చేసిన [పయత్నాలన్ని వృథా అయాయి, 
వీటిని ఆదుపులో పెట్లకపోతేనేమో రాజు 


క్ష 


అాయయాాలలలై చం దృభా ను ప్ర౭౩ంాాాాాాా 


్య్‌ క క . 
మురుకులు వరాం నయదుమమొతల నషట అకుతననన మనను 





టంత టట 


గారు మమ్మల్సి దండిసారు. అందుచేతనే 
మహాబలులూ, అత్య౦త నమరులూ 
అయిన మీ అందరినీ పిలిపించాను. మీలో 


న. జ ఎంవీ ఇల క్‌ క్‌ అం కీ 
సట నందిగుల్‌ పతారు. ౧ ను జరా ఆ 
ల ళీ 


యానికి రాలెని స్థితిలో చిక్కుపడ్డారు,. 
అప్పుడు నందుడ్తి జ్రాతి అయిన మోప 
వంతు డనే 'గోపకుడు, 'ఈ టోడి ఎదులను 
జక 


చంపలేకపోతే నా బలవరా,కమా లెందుకు? 
ల 


చూస్తూ ఉండండి, ఒక్కక్షణంలో విటిని 
కూల్చిపారేస్తాను,” అని మల్లచరిచి, పోట్ల 
అనేవే అన్‌ న ర్యా 


'గట్లు ముదా నిలిబడి ఆశగా చూడసాగారు. 


ఘోషవంతుడు ఒక ఎద్దు నెత్తిన పిడి 


శాం చందమా వు అజా 
ర్‌ 


ల! 
శ్‌ 





పని పెట్టుకున్నాడు ? ఎద్రులితన్ని (పాణా 
అతో వదులుతాయా?”' అనుకుంటున్నాడు. 
అంతలోనే ఎద్దులు అతన్ని తమ కొమ్ము 
లతో పొడిచి ఎత్తి, నేల మీద విసిరికొట్టి, 
తమ కాలిగిట్టలతో దూరంగా తన్నేశాయి. 

చూస్తున్న వాళ్ళంతా హాహాకారాలు 
చేశారు. ఈ విధంగా 
పాలు చేసిన ఎద్దులు మిగిలిన గోపక 
సమూహం పెనపడి, కొమ్ములతో పొడుస్తూ, 


గిట్టలతో మట్లగిస్తూ,' నోళ్ళతో కొరుకుతూ, 
అందరినీ చెదరగొట్టె పారదటోలసాగాయి. 
అప్పుడు కృష్ణుడు బలరాముడితో, “ఇవి 


ఎదులు కావు. ఎద్దుల కింత కస్‌, ఇంత 
6 టు 


అలి 


ఘో షవంతుఖ్ఞి నేల 





ప 
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సాహసమూ ఉండటం ఆఅఆసంభవం. కుంభ 
కుడికి నె నె సహాయం చేస్తాను,” అన్నాడు, 
అని అతను ఆ పోక్పైద్దులను సమీపిస్తూ 
ఉంక్రు నందుడూ యకోదా కూడా, 
ల వద్దురా, బాబూ !*” అని కేకలు పెట్టారు. 

కృష్ణుడు మహా కోపంతో పిడికిలి బిగ 
బట్టి వస్తుంకు,  అనదమ్ములైన ఆ ఏడు 
రాక్షసి ఎద్దులూ, పాత పగ కొద్దీ కోపావేశం 
చెంది, ఒక్కసారిగా అతని పైకి దూకుతూ 
వచ్చాయి. అతను అందిన ఎద్దులను. అరి 
చేతులతో ముఖాల మీద కొట్టి, కొమ్ములు 
పట్టుకుని ఒక ఎద్దును మరొక ఎద్దు మీదికి 
తోసి, కొన్నిటిని తోకలు పట్టి గిరగిరా తిప్పి, 


ఫటాఫట్‌ ఆ 


లాం ఎటలా న హాానట నా పాానపాానిాాా 





కొన్నిటి ముట్టైలూ, వీిపులూ వాయగొట్ల్టె, 
చూసేవారందరికీ మహాశ్చర్యం కలిగేలాగా 
పోరాడాడు. ఇదంతా అతనికి ఆట-చూసే 
వాళ్ళ వినోదం కోసం ఆడిన ఆట. చూసే 
వాళ్ళలో నిళ కూడా ఉన్నది. ఆమె ఎంతో 
(పెమతోనూ, సిగ్గుతోనూ తన కేసి చూస్తుంకు 
కృష్ణుడికి చాలా ఆనందం కలిగింది, 


ఎద్దును తల పగలగొట్టి, ముక్కలా నోటా 
నెత్తురు కక్కించి, కాలనేమి కొడుకు లేడు 
గురినీ క డతేర్చేశాడు. నందుడూ యశోదా 
పరిగతుకుంటూ వచ్చి కృష్ణుళ్లి కౌగలించు 
అటే బవ 85 
కున్నారు.. కుంభకుడు నిళను చెయ్యిపట్టి 
కృష్ణుడి దగిరికి తీనుకొచి% అతని చేతిలో 
క్‌ భళి న్‌ు 
ఆమె చెయ్యి పెడుతూ, "అదుగో నీపరా 
(కమానికి కానుక. నీ మరదలు నీ సొతే 


లు నం కో 3 
అయింది. ఎలుక, 


అన్నాడు, 

ఆయన కృష్ణుడికి వస్త్రాభరణాలూ, 
యశోదానందగోపులకు బట్టలూ, మిగిలిన 
గోపకుమారులకు ఇతర కానుకలూ ఇచ్చి, 
నందుడితో, "బావా, ని కొడుకు ఉద్దండ 
(ప్రచండ శూరుడు. అతడి దయవల్ల మాకు 
భయంకరమెన ఆపద తొలగిపోయి౦ది.. 
నా పరువు దక్కింది. అక మము హాయిగా 


చందమావము ఇజం 
ర 








ంటాంటాటంటాటాటాటాటాంటుాలుటన 
బతుకుతాం. నిళకు వేలకువేలు గోవులను 


అఆరణంగా ఇస్తాను. నా సంతోషం కొద్ద 
ఇచ్చే వీటిని నిరాకరించకు,” అన్నాడు, 
“పిచ్చివాడా, నాకు కట్టుకు పోయినన్ని 
గోవులున్నాయి. కృష్ణుడు పుట్టాక 
మూ మందలు తెగ వృద్ది చెంది, అంతులేని 
పాలు ఇస్తున్నాయి. అఆ పాలనుంచి ఎత్తుకు 
ఎత్తు నెయ్యి అవుతున్నది. 
నుఖంగా ఉంటున్నాం,” అన్సాడు నందుడు. 
ఆరోజు మహోత్ప్సవంగా గడిపి నంద 
యశోదలూ,; నీళనూ, తోడుగా (శ్రీధాముల్లో 
వెంట బెట్టుకుని కృష్ణుడూ, మిగిలినవాళ్ళూ 


అందరమూ 


తమ బృందావనానికి బయలుబేరి వెళ్ళి 


పోయి, సుఖంగా జీవించసాగారు. నూత్న 
యౌవనంలో (పవేశించిన కృష్ణుడు పనుపు 
పచ్చని పట్లు బట్ట కట్టి, నెమలి కన్నులు 
గల తలపాగా ధరించి, అడవి పువ్వుల 
మాలలు మెడలో వేనుకుని, వేణుగానంలో 
ఓలలాడుతూ అంతటా తిరుగుతున్నాడు. 

ఒకనాడు బలరామకృష్ణులు పశువులను 
మేపటానికి యమునా తీరాన గఅఖ ఒక మహా 
వటవృక్షం వద్దకు వెళ్ళి, చుట్టూ గోవులు 
మేన్తూంకే వాటిని చూస్తూ ఆ మృరిచెట్టు 
కింద కూర్చున్నారు. మిగిలిన గోపబాల 
కులు ఆటలాడు కుంటున్నారు. 


దాయక 








షా తలచి మాటా 





ఆ సమయానికి వామదేవుడూ, భరద్వా 
జుడూ అనే మహామునులు తీర్భయా[తకై 
(బహ్మాండమెన మరరి 
చెట్టును చూడగానే దానికి (ప్రదక్షణ నమ 
స్కారా లు చేసి, అక్కడ ఉన్న గోపకులతో, 


అటుగా వచ్చి, 


“అబ్బాయిలూ, పాములూ మొస సళ్ళూ 
లేకుండా స్పానం చెయ్యడానికి అనువైన 
రేవు, యా [పాంతాల ఎక్కడ ఉన్నది?” 
అని అడిగారు. 

గోపకులు ఒకళ్ళముఖాలు ఒకరు చూసు 
కుంటూ, "నాకు తెలీదు, వాణ్ణి అడగండిఎ” 
అని ఒకరినొకరు. చూపుకున్నారు. 
వెధవలు అకతాయితనం 


ఆరురి 
లా 





చేస్తున్నారని: 


అతా 


ల 


ఆ 


శై 





కృష్ణుడు లేచి మునిశ్వరులను నమీపించి, 
వినయంగా “"మహామునులారా, విళ్ళకు 
మంచి రేవేదో ఏం తెలుస్తుంది? మీకు దివ్య 
మైన రేవు నేను చూపిసాను. మీ కాల 
కృత్యాలూ, అనుష్టానాలూ పూర్తికాగానే 
తెరిగ్లీ అక్కడికి రండి. చిక్కాలలో మీగడ 
పెరుగుతో కలిపిన చది ఉన్నది. చక్కెర 
“కక 

కలిపిన పాయసం టోలెడ౦త తెచ్చాం. 
మీరు హాయిగా ఆరగించవచ్చు. లేదా, 
అప్పటికప్పుడు ఉప్పథారలు పిండి మీకు 
తాగటానికి అసాం. నేను నందుడి కొడు 
కును. నా పేరు కృష్ణుడు. ఇతను మా అన్న 

౬! | 


బలరాముడు” అన్నాడు. 


లయ నన టన నవ ననన 
శాంతులు 


ను 


0 సభ థీ తట థలంటంటతటంటాకంటంటుాటాట 


ఆ మునీశ్వరులు తమతో మాట్లాడిన 
ఆ కురవాడి తేజస్సు చూసి, గోపకులంలో 
ఇలాటి వాడు ఎలా కలిగాడా అని- ఆశ్చర్య 
పడి కణ౦పాటు కళ్ళు మూసుకుని, 
సమాధిశ క్తి ద్వారా నిజం తెలుసుకున్నారు. 
వాళ్ళు కృష్ణుడి తో, ''మా అదృష్టం 
నాయనా 1! (బహ్మదేవుడు మొదలైన వాళ్ళు 
విశ్వపయత్సం చెసినా కనబడని నిన్ను 
మేము ఇవాళ ఇక్కడ చూడగలిగాం ! 
మా జన్మ సార్థకమయింది. నిన్ను కొడుకు 
నుగా కన్న ఆ తల్లిద౦్శాడులు అదృష్ట 
వంతులు,” అంటూ కృష్ణుణ్ణి పాగడి తమ 
దారిన తాము వెళ్ళిపోయారు, 

మళ్ళీ కృష్ణుడికి జీవితం మామూలుగా 
గడిచిపోతున్నది. అతను బలరాముడితో 
సహా గోవబాలకుల వెంట ఆవుల మందలతో 
బాటు మేత (పదేశాలన్ని తిరుగుతూ, 
అడుతూూ పాడుతూ హాయిగా ఉంటున్నాడు, 

జఒకనా డతను యమున వెంబడి చాలా 
దూరం వెళ్ళి అందులో ఒక భయంకర 
మైన మడుగొకటి చూశాడు. అది చాలా 
పెద్దది. . అందులొ సమ్ముదపు నిరు తెర్లి 
నట్టు నీరు తెక్టుతున్నది. దానిపైన దట్టంగా 
అవిరి కప్పి ఉన్నది. దాని సమీపంలో 
ఉన్న తీరాల వెంబడి గల చెట్లూ, అతలూ 


టల చందమాను ాాామంంాుంటలుట 
ర్ర్‌శ్తీ కి 
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లీ యేమే యుహా చయ్‌ 





మాడి ఉన్నాయి. దాని నుంచి బయలు 
దేరే అలలు భయంకరంగా ఒడ్లను కొట్టు 
కుంటున్నాయి. ఆ (పాంతాల ఒక పిట్టగానిః 
(1పాణిగాని బతికేటట్టు లేదు. 

ఆ మడుగులో కాళియు డనే మహాసర్బం 
ఉంటున్నదనీ, దాని నోట అగ్నిజ్వాలలు 
వెలువడు తూంటాయని, ఆ కాళియుడికి 

= గరుత్మంకుడి భయం లేదనీ కృష్ణుడు అది 
వరకే విని ఉన్నాడు. ఇప్పుడీ మడుగు 
చూస్తూంటే ఆమాట నిజమే అయి 
ఉంటుందనిపించింది. అతను ఆ మడుగు 
లోకి [పవేశించి, ఆ మహాసర్బం మదమణ 
గించి, మడుగును పశువులు దిగటానికి 
వీలుగా చెయ్యాలని నిశ్చయించుకున్నాడు. 
అందువల్ల మరొక మేలు కూడా ఉన్నది. 
అదేమిటంక ఈ కాళియుడి పరివారానికి 


వెందిన పాములు అసంఖ్యాకంగా వన 
మంతటా సంచరిస్తూ, బృందావనంలోని 
కొన్ని (పాంతాలను అపాయకరంగా చేస్తు 


శాంటా టంట టం టంటుట టాం టుటాం టంట 


వార నా 






న్నాయి; కాళియుళ్లి తగిన విధంగా మర్దించి 
నట్టయితే ఈ చిల్లర సర్పాల ఆటకట్టవు 


తుంది. ఇది ఎలాగూ చేసి తీరవలసిన పని, 


అలాటప్పుడు జాప్యందేనికి ? వెంటనే చేస్తె 
సరిపోతుంది. 

ఇలా అనుకుని కృష్ణుడు మడుగు ఒడ్డును 
సమీపించాడు. నీటి అంచున, నిలువునా 
మాడిపోయిన కదంబవృక్షం ఒకటి ఉన్నది. 
కృష్ణుడు దానిపైకి ఎక్కి, మడుగులోకి 
దూక నిశ్చయించాడు. అతను ఎవరితోనూ 
సంపతించలేదు. చంకలో ఉన్న పలుపు 
తాళ్ళు అవతల పడ వేశాడు. తన ఢక్కా 
వేణువూ మరొకరి కిచ్చాడు. నెత్తి మీది 
పింఛం తీసేసి, జుట్టు ముడివేసుకున్నాడు. 
బట్ట వెనక్కు విరిచి కట్టాడు. చెప్పులు 
వదిలేసి కదంబవృక్షం మీది కెక్కి, పాలో 
మని పెద్ద కేకపెట్టి మడుగులోకి దూకే 
శాడు. అతను పడ్డ చోట నది నీరు ఇంతెత్తున 
పైకి చిమ్మింది. ఖ్‌ 





య్‌ 


“ఆ వ్‌ కులం. యు! 
+ ఆసన వా  అఖి -- ఛ 








రౌరుదున్నల మంద శిలాపాతంలాగా కనుమ 
ఎగువ నుంచి దిగువకు దూకుతూ రాసాగింది. 
దాని ముందు ఎంతటి పులీ నిలవలేదు. 
బలహీన మెన దున్నలు పక్కలకు నెట్టివేయ 
బడ్డాయి, అవి లతలను తెంచుకుంటూ 
దిగువకు పరిగెతాయి. 

దున్నల వదఘట్టన పషేర్‌ఖాన్‌కు విన 
బడింది. షేర్‌ఖాన్‌ లేచి కనుమ దిగువ కేసి 
ఒళ్ళు అడించుకుంటూ పోతూ, తప్పించు 
కునే మార్గం కోసం చూడసాగాడు, కాని 
కనుమ పక్కలు చాలొ నిటారుగా ఉండటం 
చేత అతను ముందుకే పోవలసి వచ్చింది. 
భుకాయాసమూ, తాగిన మత్తూ ఇంకా దిగి 
పోలేదు. తిరగబడి పోట్లాడే ఇచ్చ షేర్‌ 
ఖాన్‌లో కొంచెంకూడా లేదు. ఒకవేళ 
పోట్లాడవలిసే వస్తే దూడలతో ఉన్న ఆడ 
పశువులను ఎదుర్కొనే కన్న దున్నలను 


అట్ట చివరి బొమ్మ 


ఎదుర్కోవటమే హెచ్చు క్షేమమని పేర్‌ 
ఖాన్‌కు తెలియకపోలేదు, 

ఇంతలో "' రాముడి” కాళ్ళకింద విదో 
మెత్తగా పడి నలిగింది. దాని వెనక వచ్చిన 
దున్నలలో బలహీనమైనవి కాలు నిలుప 
లేక్క, ఒరిగిపోవటం కూడా జరిగింది. 

దున్నలన్నీ, ఆడపశువులతో సహా కనుమ 
దిగువనున్న మైదానం మీదిగి వచ్చేశాయి. 


మౌగ్లీ '' రాముడి ” వీపు మీదినుంచి కిందికి 


జారి, ఎడాపెడా ఉన్న దున్నలను చెదర 
గొట్టుతూ, ''అకేలాా వాటిని వేగం చెదర 
గొట్టు, లేకపోతే తమలో తాము కుమ్ము 
లాడుకుంటాయి్యి”” అని కేక పెట్టాడు, అతను 
హా! హే!” అంటూ పశువులను శాంత 
పరిచాడు. 

షేర్‌ఖాన్‌ను మరి తొక్కించ వలసిన పని 
లేదు. అతను అప్పుడే పాణాలు వదిలాడు. 








అతని కళేబరం కోసం అప్పుడే గద్దలు 
వచ్చేస్తున్నాయి, 

తిరిగి కనుమ ఎగువకు ఉరకటానికి 
సిద్ధంగా ఉన్న పశువుల ఉ్మదేకాన్ని అకేలా, 
అన్నా కలిసి తగ్గించారు. వాళ్ళు పశువుల 
కాళ్ళను చిన్నగా కొరికారు, 

“"షిర్‌ఖాన్‌ కుక్కచావు చచ్చాడు. వాడి 
తోలు తీనుకుపోయి రచ్చబండ దగ్గిర 
తగిలిస్తే రంజుగా ఉంటుంది” అంటూ 
మౌగ్గీ, తన మెడలో ఎప్పుడూ పొదితోబాటు 
+ వేళ్ళాడే కత్తిని పెకి తీశాడు. 

మనుషుల మధ్య పుట్టిపెరిగిన కురా 
డెవడూ ఒంటరిగా పులిచర్మం ఒలచగలిగి 


ఉండడు, కాని జంతువు మీద చర్మం ఎలా 
అమరి ఉండేదీ మౌగ్లీకి తెలును. తోడేళ్ళు 
రెండూ చర్మాన్ని అతను కోరిన్నపకారం 
పక్కలకు లాగి సహాయం చేస్తూంకే, మౌగ్లీ 
ఒక గంటసుపు చాలా శమపడి ఆ చర్మాన్ని 
ఒలుస్తూపోయాడు, 

అతని 
భుజాన పడింది. అతను తల ఎత్తి చూసే 
సరికి, తుపాకితో నహా బలదేవుడు కనిపిం 
చాడు. దున్నల దౌడు గురించి [గామంలోని 
కుర్రాళ్ళు బలదేవుడికి వార్త అందించారు, 
పశువులను కాయటంలో అ్మ(శద్ద చేస్తున్నం 
దుకు మౌగ్లీని మందలింతామని బలదేవుడు 


అంతలోనే ఎవరిదో చెయ్యి 





లా కాల్ల నటనా న మోన 


త 


భి 


శతాని న్ననా ఆంకా లా అజ్రలల ఎవని భధ ల లంకు స్పా ” శిప్రా ానాలల 


బయలుదేరి వచ్చాడు. మనిషి రాక పసి 
కట్టగానే తో డేళ్ళు రెండూ అక్కణ్ధించి 
చల్లగా జారుకున్నాయి. 

'““నికేమన్నా మతి ఉందా లేదా? 
ఒంటరిగా పులి చర్మాన్ని ఒలుద్రామనే? 
దున్నలు దీన్ని ఎక్కడ చంపాయి? అదా 
కుంటి పులేనే! దాన్ని చంపిన వాళ్ళకి నూరు 
రూపాయలు బహుమానం ఇస్తారు 
కూడానూ, దీని తోలు తీనుకుపోయి ఖాప్టై 
వారాలో చూపి, బహ-మానం తెచ్చినప్పుడు 
అందులో నీ కొక రూపాయి ఇస్తాలే. పశు 
.వులను దౌడు తీయనిచ్చినందుకు ఈసారికి 
నిన్ను క్షమిస్తాం,”” అన్నాడు బలదేవుడు, 





మౌగ్లీ పులిచర్మం కొయ్యటం కానిస్తూనే 
తనలో తాను గొణుక్కున్నాడు. “అలాగా? 
నువు చర్మం పట్టుకుపోయి నూరు రూపా 
యలు పుచ్చుకుని అందులో ఒకటి 
నా కిస్తావూ? నాకు ఈ చర్మంతో వేరేపని 
ఉన్నదే మరీ!” అనుకున్నాడు. 

పులి చావపగానేదాని ఆత్మ తనను వేధించ 
కుండా దాని మీసాలు కాల్చటం షికారీలకు 
అలవాటు. బలదేవుడు పులిమీసాలు కాల్బ 
బోతే మౌగ్లీ కసిరాడు, ం 

బలదేవుడు కోపంగా, '' ఒరే, ఎవరినో 
తెలుసా? (గ్రామానికి పెద్ద వేటగాఖ్థి. 
అదృష్టం కలిసొచ్చి, దున్నలు పులిని 





జక 


యు కాలీ. =. 









జే క క్‌ క్ర అ త క్త ఫ్రా గ లో 
శే లే గ . గ వ. 
అ ంల్‌ స నా 1 న్‌్‌ ల టు సీ గ / 


తొక్కేశాయి. నేను నీకు బహుమానంలో 
అణా కూడా ఇవ్వను సరేగదా, మెత్తగా 
తన్నిస్తాను. ముందా పులిని వదిలిపెట్టి ఇవ 
తలికిరా !” అని గద్దించాడు. 

'' ఈ పండు కోతితో నాకేమిటి? అకేలా, 
ఈ మనిషి, చూడు, నన్ను చీకాకుపెడు 
తున్నాడు” అని మౌగ్దీ కేకపెట్టాడు. అతను 
చర్మం ఒలవటం ఇంకా కాలేదు, 

మరుక్షణమే బలదేవుడు నేల మీద 
బోర్లాపడి ఉన్నాడు. ఒక తోడేలు అతని 
మీద నిలబడి ఉన్నది. మౌగ్గీ పళ్ళు బిగ 
బట్టి, '' నువ్వన్నది నిజమే, బలదేవ్‌, 
నీ నుంచి నాకు ఒక అణా కూడా రాదు. 
ఈ పులికీ నాకూ మధ్య పాత పగ--చాలా 
పాత' పగ---ఉన్నది. చిపరికి నేను 
నెగ్గాను,” అన్నాడు. 

పదేళ్ళ. [కితం బలదేవుడు అకేలాకు అలా 
లొంగి ఉండకపోను. అదీగాక, పులి మీద 
పగబట్టిన మనిషికి సహాయపడే తోడేలు 


తె క 
క్‌ జో £ 





నెలా _పతిఘటించాలో అతనికి అంతుబట్ట 
లేదు. అతని కిదంతా కనుకట్టులాగున్నుది. 
“మహారాజా, నేను వయను మళ్ళిన 
వాళ్ణు. మిమ్మల్ని మామూలు గొడ్డకాపరి 
కింద జమకట్టటం పారపాకే, నేను లేచి 
వెళ్ళిపోతాను. మీ నౌకరు నన్ను చిల్చి 
చెండాడదుగద ?” అన్నాడు బలదేవుడు. 
“' వెళ్ళు, మరోసారి నా వేటలో జోక్యం 
కలిగించుకోరు. అతన్ని వెళి ఇపోని, అకేలా!” 
అన్నాడు మౌగ్గి. 
బలదేవుడు లేచి సాధ్యమైనంత శ్నీఘంగా 
(గామానికి వెళ్ళిపోయాడు. మౌగ్లీ (బహ్మ 
రాక్షసిగా మారిపోతాడేమో నన్నట్టుగా 
అతను తిరిగి తిరిగి చూస్తూ వెళ్ళాడు. 
అతను (గామంలోకి వెళ్ళి చెప్పిన భూత 


_ ఆేత ఇందజాల కథ విని పూజారి నిశ్చేస్టు 


డైపోయాడు, 
పులి చర్మం ఒలవటం పూర్తి అయేసరికి 
చీకటి పడుళున్నది. ---( ఇంకావుంది ) 








యజ 


జ్ర 





(పపంచవు వింతలు ।; 





3. నయూగరా.__-అ మెరికను జలపాతం 


నయాగరా (గ జలగర్జన”) జలపాతం అమెరికా కెనడా సరిహద్రు మీద ఉన్నది. ఇవి రెండు 


జలపాతాలు. కెనడాలో ఉండేదాన్ని హార్స్‌ షూ ( గృురపులాడం ) జలపాతం అంటారు. ఈ చ్నితంలో 
ఉన్నది అమెరికన్‌ జలపాతం. ఈ జలపాతం నిడివి 1000 అడుగులు, ఎత్తు 167 అడుగులు. 
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బహుమతి ని పంపినవారు 
వయ య వినోదం కె. సాంబశివుడు, హైదాబాదు 


౦206300804, ౯601021 "67 01060 6) 13620 608౫1 


పంపినవారు 
వినోదమే జీవనం కె. సాంబశివుడు, హైదాబాదు 














ఫోటో వ్యాఖ్యల పోటి :ఏ బహుమానం రు. 10లు | 
క (| 
ఈ ఫోటోల వ్యాఖ్యలు 1967 వీపిల్‌ నెల సంచికలో (పకటించబడును, ల 
న 
॥ 
(| శ 
క . 
గ 
ళ్‌ 
1 
ఇ పై ఫోటోలకు నరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క * మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యుత్తమంగా 
మాటలో గానీ, చిన్న వాక్యంలోగానీ కావాలి... వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
ం (రెండు వ్యాఖ్యలకూ నంబంధం వుండాలి.) రు. 10/లు బహుమానం. 
' * ఫ్మబవరి నెల 20-వ తేదీ లోగా వ్యాఖ్యలు ౫ వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డు పైన వాని, 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ' ఈ ఆడనుకు పంపాలిః-చందమాను ఫోటో ॥ 
ఎంత మాతమూ పరిశీలింపబడవు. వ్యాఖ్యల పోటీ, మృదాను-26. 
ా | / 
ఫిబవరి నెల పోటి ఫలితాలు వో 
మొదటి ఫోటో । వయస్సే వినోదం 


రెండవ ఫోటో ః వినోదమే జీవనం 

పంపినవారు: కె, బి, ఆర్‌. సాంబశివుడు, 
మ. రామచం[దపురం, హై(దొబాదు - 32 
| బహుమతి మొత్తం రు. 10/- ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 








శతా ంనాలర్నా 


వా064 60/ ప. *. 28001 1€ 16 పకడక364 00655 ాళంం06 సర, 
204 9201150664 6 93. 1504404 260001 ౧0౯ 21262 31064108 సంగం, 
2 & 3, శంం0€ 016, కశజ6528-26. ౮౦౫0౧011108 261001 : “కత కుక4 9 4011" 
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" క ల ౯ఫ్వి! జ స్త + టై ॥  క్యళ 1... జే | ల హ్‌ = వే స్తీ ఇ టక్‌ త "జై ః్‌ 
లై న టం. మల ఖ న స. ము! ని యె క! జ్‌! 1 శ ట్‌ కు గా ఇ సల షు నో 
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వాడి ఎఫ్రుంగా నివారణ పొందండి 
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స్మ ళు “ఖంతే వ ఉన్నా 
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(1206202022 [ ౮/౮4 ] 


శ్హావికంగా ఉంద బోధను నివారణ చేనుకోడానికి 
ఊరికే మందులు ఎందుకు పృచ్చుకుంటారు?నొప్పి 
ఉన్న చోటుమీద అన్బతాంజన్‌ రాని ఆ మోఘంగా 
శఘంగా నివారణను పొందండి. ఏ అపాయం 
లేకుండా వెణుకులకు కండరాల నొప్పులకు 
తలనొప్నికి ఇంకా కళ్ల వొప్పులకు అమోఘంగా 
గుణమిచ్చే అమృతాంబజన్‌ 10) రకాల బొషధాలు 
వేరిన మందు. ఆఅమృతాంజన్‌ గుండెజలుబుకు 
నాధారణ జలుబులకు కూడా మంచి మందు. 
కొంచెం కొంచెమే ఉపయోగించవలనీ ఉంటుంది. 
కాబట్ట ఒక నీసా మీ కుటుంబానికంతా కలిపి 
చసలలు తరబడీ వస్తుంది. అవసరానికి ఎవ్వుడూ 
అమృతాంబన్‌ ఉంచుకోండి. అమృతాంజన్‌ 79 
ఏళ్లు (పసిద్ధిని పొందిన నమ్మకమైన గృహ 
కొషధం. 

అమృతాంజన్‌ నాపుల జలుబుల 
నివారణకు 10 రకాల కషొషథాలు 
చేరిన మందు 


న 
జక... న! క్‌ 


అమృకాంజన్‌ లిమి పెడ్‌, 
మ(దాను - బొంబాయి - కలకలతా - ఢిల్లీ 
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నుకం అధునాతనం అయిన చిన్న తరహా 
(శమ కొద్ది పెట్టుబడిత (పారంభించండి. 







నాలు జ్య లు గ్‌ కన ర ఆ గ జ ఇ 
యాశోం, తమిళం కనుఉం రూ, 13-00, 


(అ1౧౮£9 1[ల5్‌111/ 
(6. 1-9) ౨ 83. 1262, 
లం 0 సకయుగాం ౧౯౫౦ 
4 కలు పంక, 

*శింూన శం, 0౬౫1-6. 
౬౭18౯2౧9౧౯ ఏ 2క28ఏక5 
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జజ నం త్‌ ఆగ, కల! జ్‌. 
కాలనూ ఆయులే రద బొషకాలు వ్యర్తింయలవ లిప్త అవీ కంద 
వే తీజ్‌ లకక 
మ్య వాయేరు దీన్ని తొలగించ శ్రీవ లోన్‌. 
కాకుప్తుకను, కండరాలను 
నవ్వు పెరుగుతుంది. బలిష్టంగా ఉన్న న్నవార ం 


ప్పచ్పు కోవదిద మావివేయవడ్పుం ఇద్‌ కరీ 


క స్టూల లకాయలు దీనిని సేవించహడడుు ఎందుచేత 
నం సే. విపరీతమైన రొవ్పళుండి. జీవక్‌లోన్‌ పెవిస్తున్నంత కొలమూ 
శరీర వ్యాయామం. అత వనరం. దీవినల ఆకృతి పకృ న 4, 

క్రీపన్‌లోత్‌. దాలింకలకు కలరు ఇదం వన నర్‌ పూర్వపు క క్రీవి ప్పంకాకోవటంలో 
్ల నోత్‌ కోడ్రడుకుంది. 
తేస్‌ (0 (గాం, వెలకు. 1-0 న్లో ఇర్చుకు రు &/-. అవనం ]] 


అమ్‌ 


జ్యోతి హాస్పిటల్‌ 


జ్ఞా 
హ్‌ | 


వ్‌ వ్‌ జా స్‌ు త ల 
(బా. నేర 14 1ప) స్ట్‌ల్‌ స్ట చణ జ ఆ చే కంల ఇ జోకో | క 


డాకరే చొ మొచరణ టి. 1.త.0.5 ౧రిలైత) 
ళు 


ఆఅకిఠి క ంిలిఠి ల కికది దది కిద ధిక అఠిదిట 9 కకక ల€లి ది టచికిదది దది క దిదిడ ది ఠి ఠి చిట దిటిలి అ ఠిది 9 కదలిదితిదిదిది కథ 


లో 
“రు లివి రొడ, 
ఉయ్యూరు & నుదాసు. 
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(గ గ్‌ 





గట0టము అంతటికీ ఫోన్‌ ఫోమిన్‌ | అరమ $81న 


ఫోస్‌ఫోమిన్‌ పండు. రుచిగల ఆకుపచ్చ విటమిన్‌ టాపిక్‌, దీనితో విటమిన్‌ బి కొంపైక్స్‌ మరియు అనేక 
గ్తయినరో ఫా'స్పేట్లు గలవు, వాటివలన మీకుటుంబము డారుఢధ్యముగా, సరదాగా, ఆరోగ్యముగా నుండును, 
ఇంట్లో ఫోస్‌ఫోమిన్‌ ఉంచండి. దానితో అలసట, ఆయాసము ఇక ఎంత మాతమూ. పుండప్ప, ఫోస్‌ఫోమిన్‌ 
శక్తి నిచ్చును. ఆకలిని అధికము చేయును. సహన శక్తిని పెంపొందీంచును. మరియు శరీరము యొక్క రోగ 
నిరోధక శకిని ఎక్కువ చేయును. కుటుంబములో అంతా ఆరోగ్యముగా వుండడానికి రహన్యం ఫో 


క 
మ్‌ 


0 


స్‌ఫోమిన్‌ , 





దాకా! 


గా] 
తంల | ళో 
గకనగ్లో 


నం యై 


వానల ే 





(ై ఫ్ర 9 ౫. ఆర్‌, సన్యాల్‌ & పన్స్‌, ఇస్కాల్పొరేపెడ్‌ వాకి కగిన84141 0141511104ఓ౬5 
కక్‌ 2. రిజిస్టర్డ్‌ ,పేడ్‌ మార్కుకు చిహ్నాం: దీవి తై షెళ్ళ్‌డు 
ఉపయోగదాకులు కరదదంట్‌ (వేరదంట్‌ చయివేల్‌ వెవాపెడ్‌ . 521121 $02814 81, 
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